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ni és tényékké váljanak? Mi akadályozza 
azoknak a kötelezettségieknek pontos, be
csületes beváltását, melyeket a kormány 
a választási paktumbán vállalt?? Nincs 
többé kormányon? Nincs többségié? 
Nincs memóriája? Nincs felelősségér
zete? Nincs lelki ismerete?

Goga miniszterről úgy tudjuk, hogy 
még leginkább átérzi a kisebbségi prob
léma fontosságát, s íme miég ő is csak 
lehetőségekről, távoli lehetőségekből be
szél, mialatt állásukból kitaszított ’hiva
talnokaink, éhbérrel dologié tanítóink

nyomoroghatnak, Intézményeink sorvad
hatnak, kultúránk a pusztulás sárkányá
val víaskodhatükt

Nem, a politikáinak te van, fix ter
minusa s nemcsak lehetősége. Az, melyet 
az adott sző, a közérdek!, a kormányprog
ram, az előrelátás, a népek leik'ismerete 
megszab: mindent idejében s mindent 
bölcsességgel, becsülettel és bátorsággal., 

Mára várjuk jogaink méltánylását, sé 
relmeink orvoslását, igazságaink győzel
mét. Mára, mert annak nemcsak meg le
het, de meg is kell ma történnie.

Fixterminusok
nincsenek a politikai életben, csak le
hetőségek, melyeiket ki kell várni, mondta 
Goga Oktávián belügyminiszter egy mia- 
gyar képviselőnek. Es mondta ezt ama 
kényes kérdés ellensúlyozásául, hogy mi 
van a paktummal, am'a kijelentés igazolá
sára, hogy a kormány állja a paktumot.

A belügyminiszter ur ne vegye rossz 
néven, de ez a nyilatkozat túlságosan köl
tői, elvont és légies. Mondás, aminek 
semmi reális tartalma, hacsak az az egy 
nem, hogy a kormány -még nem teljesí
tette a választási egységben vállalt kör 
telezettséegket és egyelőre nincs is szán- 
dékábian teljesíteni.

Tiszta sor ugyanis, amit a miniszter 
ur maga is elismer, hogy van paktum!, de 
nem tiszta sor, hogy a kormány állja a 
paktumot. Milyen lábön állja? Hadilábon 
a kisebbségeik1 jogaival és jogos kívánsá
gaival. Miben nyilatkozik ez az állás? Egy
előre a kormány é? a többség állásában, 
melyet jórészt a kisebbségi szavazatok' 
szerezték meg számukra. Aki állja a pak
tumot, az nem kerüli, de az alkalmat 
megragadni iparkodik, hogy azt teljesítse, 
kivált, ha a feltételek pontról-pomtra fel 
vannak sorolva, ha ezeknek a kikötések
nek meghatározott határidejük1 is van, 
s ha a kormánytól vállalt kötelezettsé
gek egybevágnak azzal a programmal is, 
melyet a kormány a hatalom átvétele al
kalmával az egész nemzetnek tett

Nincsenek fix terminusok' a politir 
kában, mondja a belügyminiszter ur. Hát 
akkor mi egy politikus adott szava? Mi 
egy kormánynak határidőre szóló írá
sos oMigója? Mi az élet ezernyi aktuális 
adottságának parancsa, mely nemi tűr 

Ik semmi halasztási, semmi kijátszást?
De nekünk hiába is mondja a miinisz- 

J tér ur, hogy a politikában nincsenek fix
terminusok, mikor látjuk, érezzük és 
szenvedjük^ hogy csak! a mii számunkra, 
a választási paktumra, a kisebbségi kér
désre nézve nincsenek kötött határidők, 
de annál inkább vannak sok más egyébre, 
amiben nekünk1 nem1 telhetik örömünk.

Csak lehetőségek1 vannak a politiká
ban, melyeket ki kell várni. Gyönyörű le
hetőségeket várt ki idáig a magyarság, 
s ha még tovább is ilyenekhez lesz sze
rencséié. akkor boldog lehet a belügv- 
tníniszter ur leg vanb axíómá ával. Mi aka 
dályozza vájjon, hogy ezek a lehetőségek 
már mára megszűnjenek lehetőségek len-

A nagyhatalmak uj háborúra készülnek
Mussolininak okvetlenül találkoznia kell Brianddal 
Franciaország biztosítani fogja segítségét az olasz

török háború esetére
LONDON. (A Brassói Lapok tudlór 

silójától.) Az angol sajtó behatóan foglal
kozik az olasz-francia ellentétekkel, s 
egyöntetűen állapítja meg, hogy tárgya
lások folynak Chamberlain és Briand kö 
zött, amelyen megvitatják a francia-olasz 
viszony kérdését. A Daily Telegraph sze
rint Chamberlain isimét megkísérli, hogy 
összehozza Mussolinit BrianddaJ, mint
hogy az olasz-francia konfliktus végleges 
elintézése csupán e két miniszter sze
mélyes találkozásától remélhető. A West
minster Gazette jól értesült informátora 
azt írja, hogy

Goidis kudarcai ellenére kétségbeesetten 
ragaszkodik a miniszteri tárcához

Averescu is e'ejtette Goldíst — A kultuszminiszter minden támasz nélkül áll
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A legutóbbi napok eseményei körülbe
lül tisztázták a kormány és a magyarság 
viszonylatait. E pillanatban úgy Játszik, 
hogy a kormány egyes tagjaiban meg van a 
jóakarat arra, hogy a kisebbségek problémáit 
tisztázzák. Azok a magyar képviselők, akik 
az utóbbi napok folyamán tárgyalásokat foly
tattak a kormányférfiakkal, egyhangúan le
szögezik azt a véleményüket, hogy kedvező 
atmoszféra alakult ki. 'természetesen ezek a 
kijelentések minden kötelezeltség nélkül hang 
zanak pl, hiszen már gyakorta volt alkalmunk 
kedvező atmoszférában egészen kedvezőtlen 
tapasztalatokat szerezni. Mégis megállapít
hatjuk azt, hogy úgy a magyar, mint a szász 
és a sváb kisebbségek bizonyos optimizmus
sal néznek a közeljövő fejleményei elé s meg 
vannak arról győződve, hogy türelemmel és 
ésszerű politikával sokat elérhetnek majd a 
jelenlegi kormánnyal szemben.

Ga’^s szerepe
Ilyen körülmények között annál csudá- 

latosabb, hogy az összes kisebbségi vezér 
férfiak egyhangú felháborodással és elkesere
déssel nyilatkoznak Goldis László kultuszmi
niszter politikájáról, akinek tevékenysége vé
leményük szerint csirájában fojtja meg a 
kormány minden jószándékát és akinek ten
denciózusan rosszakaratú, reakciós rendelke

a francia-olasz határon tényleg 
nagyarányú csapat ossz evőn ások 

folynak,
annak ellenére, hogy úgy a francia, mint 
az olasz kormány erélyesen cáfolja a 
mozgósítás hírét. A Daily Héráid véle
ménye szerint a megegyezés a két ország 
között csak úgy képzelhető el, hogy, 
Franciaország biztosítja támogatását az 
esetleges olasz-török háború esetére, a 
mii természetesen csak akkor volna lehet
séges, ha Anglia viszont garantálja, hogy 
az olasz-török háborúban a legszigorúbb 
semlegesség álláspontjára helyezkedik.

zései elhomályosítják! még a legsötétebb líbe- 
rális uralom emlékeit is.

Miért ez az általános felháborodás Gob 
dis ellen?

A kultuszminiszter és a kisebbségek kö-1 
zötti ellentétek! még a választások idejéről 
kelteződnek. Ismeretes, hogy, Goldis, aki azon 
a címen jutott be a kormányba, hogy Erdély
ben a nemzeti párt egységét meg fogja bon
tani, meg a íegfáradhatatlanabb és az állami 
apparátustól támogatott agitáció ellenére sem 
tudott 1000—1500' szavazatnál többet össze
hozni. Ez a sikertelenség, amint utólag ki* 
derült, annak tudható be, hogy GoldisnaM 
egyáltalában nincsenek hívei Erdélyben és a 
román néptömegek előtt azóta, mióta a gö
rög katholikusok és az orthodoxia között 
éket bontott, teljesen népszerűtlen.

Emlékezetesen a választások után a frissem 
sült kultuszminiszter a magyarokra akarta 
hárítani a voksok hiányának az ódiumát és 
azzal a nyilvánvaló valótlansággal érvelt, 
hogy az erdélyi románság reá szavazott, el
lenben a magyarság a végső pillanatban cser
benhagyta a kormányt és a Nemzeti Pártot 
támogatta.

Goldis érvelését nem fogadta el a kor-
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mány, de nem hagyta szó nélkül a magyar
ság sem, mely élesen tiltakozott a gyula
fehérvári poinok megiévedt szövegezőjének 
ínszinuációja ellen. Válaszok és viszonvála
szok s zülettek s végül Goldis, aki tudvalevő
leg az át nem gondolt szenvedélyek embere, 
a viták hevében teleszáju kisebbségbarátból 
elvakult nacionalistává változott.

Ez a metamorfózis nem volt meglepetés 
azok számára, akik eddig is figyelemmel kí
sérték Goldis pályafutását. Ugyanis ezek tisz
tában voltak azzal, hogy Goldis elvei és ér
zelmei mindig csak tiszavirág-életüek voltak s 
elegendő volt a leggyöngébb áramlat ahoz, 
hogy ez a nagystílű demagóg hirdetett és 
Vallott meggyőződéseinek antipolusán keresse 
az egyéni érvényesülést.

Goldis a miniszteri székben 
érzelmi politikát folytatott

Miután pedig érzelmeit az szabja meg, 
hogy úgy a kormány felé, mint minden el
lenzéki párt felé elvesztette relációit, ez a 
politikai elkeseredetten gyűlölködő elvesztet
te a józanság irányitó szempontjait.

Goldis alkotásai
.Nem érdektelen, hogy a kultuszminiszter, 

aki számára pedig az a tény, hogy ő szöve- 
gezte meg a gyulafehérvári pontokat, köte
lezettséget ró, miféle rendeletekkel irta he 
Hevét az impériumváltozás utáni Romá
nia annaleseibe.

Goldis első figyelemreméltó müve az a 
titkos levél volt, melyet Cisar bukaresti 
érsekhez intézett, felszólítván az érseket ar
ra, hogy jelentse be igényét a katholikus 
szenátort tisztre, 'l'ehát az uj kulturszéra az
zal kezdődött, hogy Goldis visszavonást tá
masztott a katholikusság soraiban s teljes 
titokban egy olyan kormányzati tényt pro
dukált, amely enyhe kritikával is immorális
nak bélyegezhető.

A gyulafehérvári kultuszminiszter máso
dik alkotása a jövő évre szóló büdzsétervezet 
(Volt, melynek részleteit már több ízben 
is hosszasan ismertettük. Ennek a büdzsé
nek legfigyelemreméltóbb tendenciája az, 
hogy mig egyrészt valóban kiheverhctetlen 
csapást szándékszik mérni a kisebbségi egy
házakra, másrészt nem feledkezik meg a gö
rög katholikus egyházról sem, mely iránt 
fcöztudomásszerű ellenszenvvel viseltetik és 

'ezt az egyházat ott akarja agyonölelni, ahol 
éppen legérzékenyebben támadható: a paró
kiáinál. .

A kitűnő politikus harmadik manővere a 
kolozsvári piarista templom" fiién irányul. 
Kitekintve attól, hogy a templom, mint reális 
érték is, sokat jelent a katholikus magyar
ság szempontjából, az egész támadás rend
kívül kíméletlen és durva azért is, mert a 
templom történelmi értékű, melynek a ma
gyarsággal rendkívül sok olyan vonatkozása 
van, melyet csak erkölcseikben lehet felmér
ni. Erre pedig Goldis ur képtelen.

Sz etetett Goldis
Természetes az, hogy, egy ilyen észszerüt- 

lenül vagdalkozó és csupán rokonszenví, va
lamint ellenszenvi érzésekre építő politiká
nak nem lehet tartóssága. E't pillanatban 
ugyan még Goldis bent ül a karosszékben, 
de a tényleges helyzet az, hogy a

kultuszminiszter alapjában már 
megbukott

A bukás, ez reálpolitikusok előtt nyilván
való volt, már a választások idejé
től kezdődött. Goldis ennek ellenére nem

ZONGORÁZIK ?
Rendelje meg azonnal az uj 

Moravetz karácsonyi albumot 
zongorára.

115 oldal. 55 elsőrangú zenedarab a leg
nagyszerűbben összeválogatva. 240.— lej.

HEGEDÜL?
Rendelje meg azonnal az 

Uj Hegedű Albumot Ara 120 ieji 
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Brassói Lapok Könyvosztálya.

ment. Nem ment pedig azért, mert a libe
rális érdekszövetségben hatalma^! támaslza 
volt. A kultuszminiszter fő' mentora Alecu 
Constantinescu volt, akinek váratlan halálá
val Goldis sorsa megpecsételődött.

De ezenkívül clejtődölt Goldis azért is, 
mert Goga es csoportja már regen leszámolt 
bukásával. Goldis, éppen a kisebbségi poli
tika szempontjából, csak megtűrt fin volt 
a kormányban, akinek népszerűtlensége 
utóbb már annyira krónikussá fajult, hogy 
a néppárt egyenesen tiltakozott az ellen a 
terv ellen, hogy a kultuszminiszter .cso
portjával egyetemben belépjen a pártba.

Rverescu és Mm az országot fenyegeti 
veszedelemről í

Valamennyi pártnak össze kell fognia a kalandok elhárítására, a rend és nyugalono 
biztosítására [ef

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósi- ] 
tójától.) Azokkal a nyilatkozatokkal kapcso- > 
latban, melyeket Brátianu volt miniszterei- ' 
nők fontos államjogi kérdésekről tett a sza
badelvű párt tagjai előtt, a párt hivatalos 
lapja, az Inaépendance Roumaine a követ
kezőket írja:

Bralianu fontos nyilatkozatot tett a nem
zeti szabadelvű párt gyűlésén. A volt mi
niszterelnök különösen ama kötelességet 
hangsúlyozta, mely minden polgárra és főkép 
minden pártszervezetre hárul, midőn bizo
nyos váratlan eshetőségekkel szemben a 
rend fenntartásáról lesz szó.

Bratiami az ország felemelkedésére és 
konszolidációjára, valamint a rend és nyu
galom szükségességére hivatkozva, határozot
tan amaz elhatározások fenntartása mellett 
nyilatkozott, melyeket az alkotmányos ténye
zők az év elején hoztak. Minden más hatá
rozás a nemzetet a kalandok útjára vinné és 
szabna utat engedne a cselszövónyeknek és 
a személyes érdekeknek. Azok az elvek, me
lyek a dinasztikus kérdések szabályozásá
WM«MMMMWM»MM«WtWAft>MWtW^^

Klem sajátítják ki az
Erdélyi Múzeumaiét gyUjteményelfp

Pacliseanu vezérigazgatót az egylet vezetősége hívta Kolozsvárra bb
KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tudósi- 

Lójátólj A ma reggeli lapok hosszasan beszá
moltak arról, hogy l’acliseanu vezérigazgató 
Bukarestből ma Kolozsvárra érkezik abból 
a célból, hogy az Erdélyi Muzeum Egyesüle
tet az állam részére átvegye.

Ez a hír magyar körökben rendkívüli 
megdöbbenést váltott ki, mert hisz a múze
um egyesület anyaga legalább 90 százalékban 
magyar jellegű. Az egylet gyűjteményei két 
részből állanak.

Az egyik magyar néprajzi gyűjtemény, 
mely külön épületben van elhelyezve, a má
sik rész a levéltár, mely az egyetemi könyv
tár épületében van. Ez a levéltár erdélyi 
'magánosok családi okiratait és levelezé
sét tartalmazza, az iratok' különben is az ő 
tulajdonukat képezik és csak letétben vannak 
ott elhelyezve. Az erdélyi mágnásodéi közül 
még ma is sokan keresik fel a muzeum le
véltárát.

Ezt a kutatást azonban az állami ható
ságok1 rossz néven veszik s azt hozzák fel 
az ott szorgalmaskodó magánosok ellen, hogy 
az Erdélyi Muzeum Egylet levéltára csak ar
ra szolgál, hogy a mágnások titokban talál
kozhassanak. Ez' a vád természetesen telje
sen rosszindulatú és naiv. A levéltárban 
első sorban román diákok, akik az egyetemi 
könyvtár rendes látogatói, végeznek kutatáso
kat és ott soha semmiféle megbeszélés nem 
volt.

Az Erdélyi Muzeum Egylet alapításáról is 
tudott dolog, hogy az teljesen magyar célok
ra létesült és az alapítólevélben ki is van 
mondva, hogy amennyiben a Ferencz .fózsef 
tudományegyetem megszűnnék, a muzeum- 
egylet anyaga visszaszáll az egyesületre.

A muzeumegylet vezetősége csak szíves
ségből engedte meg, hogy a román diákok 
és tudósok az egyesület anyagában és iratai
ban kutassanak. Semmiféle jogi megállapodás 
a muzeumegyesület és a kormány között 
nincs. A muzeumegyesület vezetősége szám
talanszor sürgette ilyen megállapodás létesí
tését, minthogy a helyzetet nem1 akarta ki
élezni és minthogy a muzeumegyesület anya
gát továbbra is a tudományos kutatás szolgá
latában akarta meghagyni.

Az egyházakra vonatkozó legutóbbi rei 
delete pedig végleg megpecsételte a sorsaL’ 
Goldis hírhedt rendeletét nem tudta megjló 
lentetni a hivatalos lapban, mert Averesd T 
tábornok tiltakozott. Nyugatibb országban 
nyugati körülmények közölt egy hasonl! j. 
helyzetben levő politikus már régen levont 
volna a konzekvenciákat. Goldis azonba
mereven ragaszkodik a miniszterségébe 1 
mert tudja, hogy a lemondás egyúttal elmF 
lását is jelenti. A vizbefuló kapaszkodik 1 
szalmaszálhoz, azonban tulgyenge ahoz, bogi
megtartsa az árnyhatalom tegerén. Ili

K

ban az 1860-iki generációt vezették, a mogá 
tani nemzedék számára is szabályt képeiéi
nek. gr

Mindenekelőtt biztosítani kell a tömte 
nyességet a monarchikus re-<rs er tá!y;| 
nosságában, hogy a szociális rázkódtatások 
belső zavarok kikerültessenek. r

1. Károly, Románia királya 48 éves FS 
váló uralkodása I. Ferdinánd alatt megvi u 
lósitotta az évszázados egyesülés álmát és ®e 
a román nép határtalan szeretetét és hál ki 
ját váltotta ki az uralkodó iránt. De ép 
vei Románia e két uralkodó alatt a virágzik 
és nagyság korszakát élte át a fel világosodod \ 
hazafiságnak fenn kell tartania a szerzete 
eredményeket. r:

Minden politikai pártnak, árnyalati HD 
lőnbség nélkül parancsoló kötelessége tehá t 
hogy az ország védelmére a veszedelmes zs 
varok ellen közreműködjék, hogy a dinasztí ■ 
tekintélyét a jogfolytonosságban biztosítsa 
érintetlenül őrizze meg a nemzeti öröksége 
melyet a belső harcok kockára tehetnek. , , ----  ír

Ma érdeklődtünk hivatalos helyen és as 
magyar pártnál is és egyhangúlag kijelentette 
ték, hogy a ma reggeli lapok hireí, amelyer 
félreverték a harangot, nem felelnek meg aa 
valóságnak és csak a közönség félrevezetésé  ̂
re szolgálnak. te

Az Erdélyi Muzeum Egyesület vezetőségül 
le kívánja szegezni azt a tényt, hogy magaT^ 
az egyesület vezetősége hívta ide a vezérrel* 
ügyelőt abból a célból, hogy a régóta húzódó0 
megállapodást végre megkössék s hogy annatA 
a jogbizonytalanságnak, melyben az egyesület n 
van, véget vessenek. an

Arról egyáltalán nincs szó, hogy az állam 
ki akarná sajátitani, vagy be akarná kebe 
lezni a M uzeum Egyesület anyagát és irat™ 
tárát. ”1

laPacliseanu vezérigazgató ma délben va< 
lóban Kolozsvárra érkezett és a megállapodás 
megkötésére vonatkozó békés tárgyalások ma r 
délután négy órakor megkezdődnek a vezér te 
igazgató és az erdélyi muzeumegylet képvi-H 
selői. Ugrón István és dr. Roth Hugó között

Itt említjük meg, hogy gróf Majláth Gus» 
táv Károly püspök, aki a státus gyűlés alkal
mából Kolozsváron tartózkodik, ma kategóri- 
kusan megcáfolta azokat a híreket, mintha 
az állam ki akarná' sajátitani á fitátus tulaj
donát kénezó kolozsvári piarista-templomot.

3 cseh szenátus elfogadta a magyad 
cseli ideiglenes kereskedelmi szer

ződést
PRÁGA. A prágai szenátus tegnap el

fogadta a Csehország és Magyarország 
között a kereskedelmi kapcsolatok ideig- 
lenes rendezéséről szóló 1926. augusztus 
26-án kelt ratifikációs határozatot első ol
vasásban. MüHer, a gazdasági bizottság 
előadója kijelentette, hogy ez g meg
egyezés kezdete és előkészítője a meg
kötendő kereskedelmi szerződésnek. A 
megegyezés a legtöbb kedvezmény alap
elvén épült fel, s a szerződésbe felve
szik a kölcsönös forgaloim főkiviteli cik
keire a tarifálís kedvezményeket is.
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Krasszin meghaltrei
rsá LONDON. (A Brassói Lapok tudósi- 
!£M ól.) Krasszin, az orosz szovjet lon-
BSC nagykövete tegnap meghalt. Á nagy- 
^aJ t halála nem' jött váratlanul, mert
ml. hosszabb idő óta súlyos beteg volt: 
bai ’'terüségben szenvedett. A • leghire- 

orvosok kezelték, többször próbál-lies
mi ik vérátömlesztéssel, de a műtétek
k 
log

rövid időre hoztak megkönnyebbül 
Holttestét Moszkvába szállítják' s ott 
tik el.
irasszin Leonid Borisszovics 1870- 
született, s miután a cári uralom

f több Ízben ült börtönben és számi
ig Isben, 1908-ban külföldre ment, ahol 

seviki szervezkedésben vett részt. A 
l etforradalom győzelme után vísz- 
rt Oroszországba, ahol főként gaz- 
p téren vezető pozícióra tett szert. 

on ovjet ezután Londonba küldte, ahol 
síben mint Oroszország kereskedelmi 

na átusa, majd pedig nagykövetként 
pe: jdött Ebben a minőségében legutóbbi 

Bonban a szénsztráik támogatásának 1 
^szüntetése árán kicsikarta Baldwiintől 
jjjzdaságí tárgyalások megindítását.

jós betegen vezette Angliával a tár- 
kisokat. Nem volt vérbeli forradal- 

igvs nemi indult jelszavak után, meggyő- 
is e >e a józan, rideg gazdasági megisme- 
láh volt. Céljául tűzte ki Oroszország 
™ pcsolódását Európa gazdasági éle- 

és Európa bekapcsolódását az orosz 
■zet1S^’ ételbe. A halál abban a pillanat

ragadta el, amikor feltehette volna a
kiinát élete főmüvére: az Angliával 
hát teljes gazdasági megegyezésre.
za 

:ztii 
1 é 
ifiéi

A kisebbségek felszólalnak 
a felirati vita során

rlamenti mag var és német csoportok 
értekezlete

IUKAREST. (A Brassói Lapok tudósi- 
ól.) A német parlamenti csoport most 
itt abban a kérdésben, hogy a német

5A ^^i képviselők félsz ólaijanak-i 
3 5 parlamenti vitája során. Az éi

e a fel-

s a 
tet
tek

___ _ _____  __ értekezlet 
döntött, hogy felszólalnak s a német 
ibség hivatalos szónoka a kamarában 
i Ottó Roth, a szenátusban pedig Blasko- 
nag\Tprépost-kanonok lesz.

rlamenti magyar csoport tagjai szin- 
, * a felszólalás mellett döntöttek, s érté
re Pnk szerint a szenátusban Sándor Jó

fog a Magyar Párt nevében deklarációt 
rasni, mig a parlamentben Bethlen 
gy gróf szólal fel. Ez a döntés azonbanégé 

Jga 
fel
idó

nem végleges.
Q izgalmas ülés lesz a kamarában

ilet
iák l kamara ma délután megtartandó ülé- 

ncves viharokat és kitöréseket várnak.
> ingulat éppen olyan, mint az elmúlt hé- 

am amikor ki volt már tűzve Mayer Ebner
es Gazának az interpellációja. Az in- 
llációk akkor Constantinescu Alecu ha-at-
miatt elmaradtak, s azoknak elmondásá
éi kerül a sor.vá

lás 
ma 
ér- 
vi- 
itt. 
sz
ab ■ 
■ri
ba
M- 

ot.

önyvujdonság!
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„E'rcéi Írásai az érzés lángoló heve 
^meg fogják hódítani Európát.“

Romain Roliand.up 
Ü- 
ág

'ö'
A
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lz!és3$ hlálliüs. ára 133 lei.
apható hinten !(6n77kares!iedésb3n.

űz albániai faltelik nem a kormány ellen 
karcolnak

Jugoszlávia teljes
BELGRÁD. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) Az albániai felkelés miatt a hely
zet Szkutari körűi ismét kritikussá vált. 
A felkelőik nagy erősítéseket küldtek a 
város alá, s ezek a csapatok' már oda is 
érkeztek.

Szkutari elestével okvetlenül szá
molni kell,

mert a tiranai kormíány által útnak indí-
*WVWMWWWWWWWWWWWWMM*MlWWMAA«W^AMWW^««WMMtAfMWM

A német birodalmi gyűlés három 
nagyjelentőaégO javaslatot fogadott el 

Folytatják a külpolitikai vitát
BERLIN. (A Brassói Lapok (tudó

sítójától.) A német birodalmi gyűlés teg
napi ülésén három nagy jelentőségű 
szerződést ratifikált. Mindenekelőtt elfo
gadták a Németország és Franciaország 
között 1926. novern^e hatodikán létre
jött megállapodásról szóló törvényjavas
latot a német és a Saarvídéki iparágak tér 
mékeinek kicseréléséről. Elfogadta tor 
vábbá a német-lengyel szerződésről szóló 
törvényjavaslatot, amely a határviszonyo
kat szabályozza, végül elfogadta Német
ország, Lengyelország és Danzig között 
a kölcsönös vasúti forgalom lebonyolí
tásáról szóló megállapodást

A külpolitikai vitában a szociálde
^WV%^#WWWWWWWWWWWWtiAAAMWMMMAMlW%AAAAAAMMMAWWWAAM

Magyarország teljes egyenrangúságot 
követel a hatalmak sorában

Jugoszláviával kedvezően folynak a tárgyalások

Bethlen beszéde Szécsényben és Salgótarjánon
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tu

dósítójától.) Bethlen István miniszter
elnök Szécsényben, ahová Szcitovszky 
belügyminiszter jelöltségének támogatásá
ra utazott, nagy ebszédet mondott. A 
magyar politika fordulópont előtt áll, 
mondta, uj fejlődés lehetőségeit kell 'ke
resni. Nagy feladatok várnak a kor
mányra a belpolitikában. Európa kül
politikai helyzete nem alakult ki jnég 
olyan mértékben, hogy tudnánk, milyen 
lesz a jövő Európa képe. A hatalmak há
rom csoportja létezik.: az egyik a nyu
gati győzőké akik arra törekszenek, hogy 
Középeurópában a valódi béke foglalja 
el helyét az álbéke helyeit; a második a 
legyőzőitek csoportja, akik belső meg- 
hasonlás következtében fegyverleté
telre kényszerültek; a harmadik cso
port a Kelet és e csoportban működik 
Szovjetország, melynek jövő alakulása 
még rejtély. E három csoportosulás ke
retében akar Magyarország a nemzetközi 
elet komoly tényezője lenni.

A másik feladat, mondta a miniszter
elnök, hogy azokkal a szomszédokkal, 
akik őszinte közeledésre hajlandók, akik 
lemondtak a Magyarország belső ügyei
be való beavatkozásról, akik ke zek a 
Trimo f á t 'l n iívahagyott függőké d'se
bet elin'ézii és Magyarországgal újt ól ke
reskedelmi és gazdasági szerződéseket 
kötni,

akik tiszteletben tartják nemzeti 
érzései ke*, 

azokkal jobb és megértőbb viszony léte- 
sitésérői tárgyaljanak.

Elsősorban a jugoszláv szomszédra 
gondolnak, akivel ez irányban tárgyalá
sok vannak folyamatban. Magyarország 
is a béke pillére akar lenni és békében 
akar élni a hasonló szcllemückkel.

semlegességet tanúsít 
tott csapatok igen gyengék és kevés szá
mnak.

A felkelők üzenetet küldtek Szkutari 
prefektusának, amelyben közük vele, 
hogy nem' a kormány ellen, csupán Szku
tari szabadságáért küzdenek.

A jugoszláv kormány az albániai ese
ményekkel szemben a legszigorúbb semr 
legesség álláspontját foglalja el.

mokrata Müller-Franken tartott nagy be
szédet, amelyben követelte a Rajnavidék! 
teljes felszabadítását és a német szuve- 
rénitásnak azon a területen való visszaál
lítását Követelte továbbá, hogy a Saar- 
vidéket minél sürgősebben adják1 vissza 
Németországinak, s ejtsék el az ottani nép
szavazást. A katonai ellenőrzést, még ha 
módosítják is, folytatni nemi szabad. Ha 
az általános leszerelést nem viszik keresz
tül, — mondotta — ez feltétlenül a Nép- 
szövetség válságára fog vezetni. A kor
mánynak pedig feltétlen kötelessége, 
hogy a háolbrus bűnösség kérdésének1 na
pirendbe tűzését elhárítsa.

A harmadik feladat
vissza szerezni az egyenjogúságot, 
megszabadulni mindenféle lealá

zó ellenőrzésektől.
Ezután újra a belső politikáról szólt 

Bethlen és védelmébe vette a saját libe
ralizmusát és hivatkozott eddigi cseleke
deteire. A szabadságjogok helyreállításá
ban tovább akar menni. A magyar Valuta 
nemcsak az országban állandó, hanem 
a külföldön is és sok1 győző államénál 
erősebb. Az államháztartás egyensúlyban.

Salgótarjániban a miniszterelnök, 
Sztranyovszky belügyi államtitkár prog- 
ramlbeszéde után szintén beszélt. Kifej
tette, hogy a munkás és a nemzet közt 
nincs ellentét; szükséges, hogy a munr 
kásság minden pártpolitikai terror alól 
felszabaduljon. Hangsúlyozta a feleke
zeti béke fontosságát is. A numerus claur 
sus ügyet nem' az országgyűlésen kívül
álló tényezők hivatottak elintézni, ha
nem egyedül a kormíány és a nemzet
gyűlés.

Ezután Szcitovszky belügyminiszter 
beszélt.

Kis Menyhértet Makón megverték
Makóról táviratozzak, hogy Kis Meny

hértet, amint két hívével este az egyik sötét 
uccán ment, két fiatalember megtámadta, az 
egyik vörös festékbe itatott rongycsomóval 
az arcába vágott, úgy, hogy Kiss egyik kí
sérője karjába szédült. Az egyik 
támadót elfogták, de kilétét titokban tartják.

Megállapították a választási 
biztosok névsorát

A budapesti ítélőtábla Degré elnök el
nöklete alatt teljes ülésben megállapította k 
választót biztosok névsorát.
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Zanardi-Landi grófnő naplófa
Erzsébet császárné férjhezmenetele, 8 a házasélet első évei — Zsófia fő- 
icrcegnő elidegenedése a császárnétól — Chrisfomanos doktor és a csá

szárnő — Erzsébet, a forradalmár — A császárnő és a férfiak
(Hetedik közlemény.)

Édesanyám igen sokat beszélt nekem es- 
lüvőjéről. s annak ellenére, hogy az ünnepel- 
elés középpontjában ő állott, mégis retlene- 
csen félt attól a nagyságtól, amelyet uj hely- 
.etc kölcsönzött neki. Mind e pillanatig oda- 
laza az utolsók, a fiatalok között töltötte élű
ét, s (egészen váratlanul, alig tizenöt éves ko

cában már az uralkodói fény teljes ragyogásá
ban tündöklőit. Eljegyzése előtt alig néhány
szor találkozott a császárral, s szenvedélye 
magával ragadta. S mennyire büszkének érez
te inagát, ha vőlegényével a templomba me
hetett, sőt maga Zsófia főhercegnő, aki eddig 
az ország első asszonya volt, kénytelen volt 
neki átadni az elsőséget.

Ez a nagyság azonban sok megpróbálta 
lássál is járt. Alig nyolc hónapnyi időköz 
volt augusztusban történt eljegyzése és 1851 
áprilisában megtartott esküvője között. Eb
ben a rövid időközben kénytelen volt tö
kéletesíteni magát azokban az udvari illem
szabályokban, amelyeket eddig annyira elha
nyagolt

— Ettől aztán igazán nem voltam elra
gadtatva — szokta mondogatm nekem. — 
Eladdig rövia ruhácskákat viseltem, a fiuk
kal futkároztam, s aztán egyszerre nagy dá
ma lett belőlem.

Hiányos nevelése arra kényszeritette, 
hogy a méltóságteljes ünnepélyesség és ri
degség álarcát vegye magára és éppen ez volt 
az, ami a császári családban és annak kör
nyezetében csodálatot váltott ki iránta. O ma
ga vallotta nékem be később, hogy ez volt 
az egyetlen császári tulajdonság, ami ben
ne található volt. Az általános vélemény az 
volt, hogy az a dicsőség, amely egészen várat
lanul lett osztályrészévé, végtelen örömmel 
tölti el, amellett azonban, elismerték intellek
tuális képességeit is. S valóban, hamarosan 
felismerte és méltányolta helyzetének nehéz
ségeit. Beismerte önmaga előtt, hogy ez a 
fény és ragyogás nagy örömet szerez neki, ez 
az öröm azonban sohasem volt folyj nagy, 
hogy túlszárnyalja az állandóan benne élő 
aggodalmakat.

Esküvőjének napja édes anyám legbol
dogabb napja maradt. A magyar koronázás 
ünnepsége bár ragyogóbb volt, mégis az es
küvő napja jelentette számára az igazi bol
dogságot. Ez egyike volt ama kevés esemé
nyeknek élete folyamán, amelyről ö maga 
sem tagadta, hogy nagy hiúság vett erőt rajta. 
Minél nagyobb csodálkoz.Ti keltett megje
lenésével, annál nagyobb örömet érzett. Uszá
lya, amelyet udvarhölgyek vittek, oly nehéz 
volt, hogy alig bírt lépni, de még az sem 
zavarta örömét. Öltözködése órákhosszat tar
tott, de nem vesztette el türelmét, s minden 
uj öltözködési darab az elragadtatás kitörését 
váltotta ki belőle. S ha környezete szépsé
gét dicsérte, még büszkébbnek érezte ma
gát. Valóban, hinni kell, hogy akkor varázs
latos szépségű lehetett. Megkértem egyizben, 
mondja el, milyen volt a menyasszonyi ru
hája. Elmondta.

— Menyasszonyi ruhám nehéz fehér brokát 
volt, arany és ezüst himzéssel. Ugyanilyen 
volt az uszály is. Az uszályt gyémántkapcsok
kal erősítették a vállamra. Fejdiszem mirtus 
és narancsvirágkoszoru volt, és egy gyémánt 
diadéni, amit a császár anyjától kaptam, 
aki ezt szintén a menyegzőjén viselte.

De szépségét nemcsak! a ruhája tette. Két
ségtelenül gyönyörű asszony volt. Vonásai 
szabályosaik szemében pedig sajátságos, ha
tározatlan fény ült, amely bizonyos távol
ságban sötétkéknek látszott, néha azonban 
Sárgás, sőt sokszor aranyos színben tündök
lőit. Gesztenyeszinü haja ifjúkorában ara- 
fcyosbarna volt, amely az évek folyamán sötét 
színbe ment át. Magasnövésü, elbájoló ter
mete volt. Leányos karcsúsága mellett azon
ban, ugylátszik. hajlama volt a hízásra. A 
IWittelsbachoknak két fajtája volt: a kövérek 
és a tulsoyányak Anyám betegesen aggódott, 
nehogy a# első csoporthoz tartozzék. Ta
gadhatatlan, hogy okvetlenül elhízik, ha 
nem trenírozott volna naponta. 'Semmieset
re sem volt csupa csontbőr-termet, mint a 
bátyja. Károly Theodor, vagy a leánya, Valé
ria. Igen sokat sétált, ami használt egész
ségének. Amikor súlya a hatvan kilót meg
haladta, napokon ál narancsnál egyebet, nem 
evett. Ez önkéntes böjtölés ideje alatt csak 
Bortól bort ivott ha naivon eveimének érez

te magát, vagy ha szédült. Ezenkívül pedig 
gyűrűn és korláton igen sok lornagyakorlatol 
végzett.

Anyám nagyon szerette a természetes ked 
vességet, a túlzott kedvességet azonban meg
vetette. Gyönyörű haja sohasem hódolt a di
vat szeszélyeinek és mindig egyszerűen volt 
toronyba rakva. Hiúsága, mondhatni, abban a 
kívánságban merült ki, hogy egyéni marad
jon ,senki más ne legyen, csak ő maga, s eb
ben nagy sikereket is éri el.

Térjünk azonban vissza az esküvő nap
jára.

Már említettem, hogy Zsófia főhercegnő 
szívesebben látta fia feleségeként az egészen 
ifjú Erzsébetet, mint Helénet. Nemsokára 
azonban úgy találta, hogy Erzsébet még 
gyermek s éppen fiatalsága miatt, amely kez
detben tetszett neki, később azonban a fő
hercegnő szemében hátrányt jelentett, gyűlöl
ni kezdte. Később aztán anyám is — az én je 
lenlétemben — elismerte, hogy fiatalsága 
hajthatatlanabbá és meggondolatlanabbá 
bán ment volna férjhez.
tette, mintha — mondjuk — húsz éves korá-

Zsófia főhercegnő aztán mindenáron el 
akarta idegeníteni fia szivét Erzsébettől. Ez 
a törekvése a legélesebben nyilvánult meg 
az első két gyermek — a rövidélelü Zsófia és 
Gizella — születése után. Abban az időben 
így szólt a hfiához:

— Ha nem akarod, hogy feleséged ve
gye át az uralmat, meg kell tenned mindent, 
hogy a dolgok folyásábn^e avatkozhassék 
bele.

S herenc József ezt a tanácsot oly jól 
megfogadta, hogy ezután már gyorsan bekö
vetkezett az elidegenedés. Meg kell monda
nom itt azonban, hogy édesanyám igen ke
veset beszélt előttem a császárról. Akkor 
még nem értettem, hogy, miért, ma azonban 
már ismerem az okát. 1 agadhatatlan, hogy 
anyám semmiképen sem játszotta szerepét jól 
az udvarnál. Az a merevség, amelyért kezdet
ben annyi dicséretet kapott, nem volt póz, s 
ezt a magatartást minden különösebb meg
erőltetés nélkül később is megtartottal A 
valóság az, hogy a szürke, vén udvar számára 
Erzsébet túlságosan természetes volt.

*«*
Amint köztudomású, édesanyám az es

küvő után szorgalmasan vetette magát ,n 
tanulásra. Nyelvekét tanult, s azokban nagy 
előhaladást tett De a történelem és a költé
szet is nagyon érdekelte. Sajátos szokása 
volt, hogy különösen a költők közül mindig 
ugyanazokat olvasta s uj könyvek nem igen 
érdekelték. Kedvenc költői Shakespeare és 
Heine voltak. Ezeket őszintén tisztelte. Sha
kespeare müvei közül főként . Hamletet és 
a Lear királyt szerette.

Azok közűi a tanárok közül, akik külön
böző időkben, főként a swfvg nyelvre tanítot
ták, volt két görög, akik könyvet írtak róla, 
s akik e könyvben kitűnő bizonyítványt állí
tottak ki képességeiről. Kötelességemnek tar
tom azonban, hogy az egyiknek, Chríi ttma
ncs doktornak a könyvében irt egyik cél
zását a legerélyesebben visszautasítsam. E 
könyv tartalmából arra lehet következtetni, 
hogy bizonyos érzelmeket táplált a császárné 
iránt és hogy a császárné ezeket az érzelme
ket viszonozta is. Mi sem áll távolabb az igaz
ságtól.

Chrisfomanos doktor kétségtelenül intel
ligens és érdekes ember volt, s talán éjppcn 
ezért szívesen volt a* császárné az ö tár
saságában De ami a mélyebb érzéseket il
leti, — talán nem is vagyok olyan kegyetlen, 
ha kérdem, hogyan képzelheti ez az ember 
végleten hiúságában azt, hogy édesanyám, aki 
szenvedélyes tisztelője volt a fizikai szépség
nek. ilyen érzelmeket táplálhatott volna ő 
iránta, aki majdnem púpos volt?

Édesanyám nagyon szerelte a zenét, s 
sokat zongorázott. Nagy csodálója volt Wag- 
ncrnak, s egy alkalommal 20 ezer forinttal 
segítette a művészt. Emlékszem, egyizben 
Bayreuthba u'azolt azzal a kimondott cél
lal, hogy meghallgassa Parsifalt. pedig Bay- 
reuth akkor még nem volt a zenekedvelők 
zarándokhelye, mint mostanság.

Szabadgondolkodó volt, s amint kétség
telenül megállapító;iák. antiklerikális. Hi
szen megvádolták őt forradalmisággal, sőt 
azzal is. hoev az anarchistákkal rokonszen

vezik, tényleg azonban csak »modern« wl 
A forradaimísága is csak' teoretikus. Ha ha 
dozott is az udvarnál uralkodó megszorítás«! 
ellen, alig hiszem, hogy végső esetben telt w 
na ellene valamit. Türelmetlen' természeti 
sem engedte volna, hogy ilyen reformot ke 
resztülhajszoljon. S mondani sem kell, auy 
nyira ismert tény, hogy túlságosan romanti 
kus természetű volt. Ebben nagyon hasonli 
toltak hozzá testvérei közül Iram grófnőé 
az alencom hercegnő, de az egész családfa 
ő volt az, akinek képességei nagyon is távo 
álltak a gyakorlatiasságtól.

Egészen igazságtalan és valótlan az i 
vád, amelyet egyes emberek (köztük olyanok 
akik ezt jobban tudhatnák, mint én,) kohol 
lak ellene s azt mondották, hogy a neki kijárt 
hódolatot készpénznek véve, engedte, lg 
ezzel a fejét elcsavarják, s nem egyszeres 
att meggondolatlanságra is ragadtatta m# 
Édesanyám nagyon zárkózott természetű volt, 
s csak kevés ember, lett légyen az akár Itt, 
akár nő, iránt érzett hajlandóságot. Az 
egyik nem iránt nem érzett nagyobb élte 
retetet, mint a másik iránt. Talán felkeltik 
olykor-olykor egy-cgy férfi az érdeklődő, 
de akkor sem a férfi, hanem az emta 
jellem ébresztette fel benne ezt az érdé 
lődést. Lehetséges, hogy ezek közül egyesi! 
ezt az érdeklődést félremagyarázták, mit 
például a fent már említett esetben. Ént 
azonban ő igazán nem tehetett.

Szertelen magatartása, amellyel éW 
utolsó éveiben vádolják meg, szintén költő 
valami, amelynek okát egyesek értelmetlen» 
gében kell keresni. Nyugtalansága az évi 
során erősbbödött, da meg vagyok róla gr 
ződve arról, hogy szenvedéseinek egyik ol 
az én jövőmnek bizonytalansága volt. Any; 
szive érezte azt a balszerencsét, amely halál 
után lett osztályrészem. De bármennyire: 
gyötörte az aggodalom, botorság, azt álliti 
ni, hogy idősebb korában eszét vesztette vo 
na. Igaz az is, hogy a mayerlingi tragédi 
után senki sem látta mosolyogni.

Hiszem, hogy sikerült édesanyámról me 
közelítőleg igaz képet adnom,; s ez a képsol 
kai több igazságot szolgáltat neki, mint i 
a sok mese, amelyet róla illetékesek és ill 
féktelenek összeirkáltak. 'Tudom, hogy a 
a sajátos bájt, amelyet egész lénye sugárzol 
nem voltam képes kellőképen visszanda 
Toliam gyenge volt erre a feladatra, s mígi 
próbáltam. Jogom volt ahhoz, hogy vele,! 
csak időközökben is, bizalmasan társaié, 
jak, amit másnak semmiesetre sem' engedi 
volna meg, s ezért sok dolgot nem mondh: 
tok el róla. Akinek a szive csordultat 
le van, annak szája nem nyílik már pi 
naszra. Hiszen azt, amit a legerősebben í 
zűnk, a legtöbbször ki sem tudjuk fejen 

(Folytatjuk.)

Délwalesben n|búl félbeszakai 
• a bányászok tárgyalásai 
LONDON. A (Télwalesf szánkóra 

a tanácskozásolk a tulajdonosok és a 
kások között újból félbeszakadtak.

fiieglsbb famegmunliáHiiiiiti
Kamaryt&Meder-nél

Brassó, Wcisz Míhály-utca 15,
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MeqsyiSkoltálc a katalán össze
esküvés árulóját

Meg akarta zsarolni Mussolinit, s ezért meg kellett halnia
PARIS. (A Brassói Lapok tudlasilójá- 

M.) A Quotídim milánói tudósítója tegf- 
(pi szántóban részleteket közöl a kata- 
k összeesküvés 'árulójának1 meggyilko- 
l-áról. Az árulót Matéuchinak hívják, 
isiszta volt, akinek Párisban kikerült 
{férkőzni a fasisztaellencs körök bizal- 
lába, s több titkukat kiles:e. Amikor vi- 
[kedése gyanússá vált, megszökött Pá- 
sból.

Olaszországiba ment, s ott ifelajánr
(WW*’Wb^’WMW«öVe’*W»»V»WWWWs*yW> ^MWkA»WtMWIt^Ä*^l*ÄÄÄftA%* 7ÄM MAMA

Hogyan csinált történelmet az elhalt 
Üonstanítnescu földmivelésüiyi miniszter ? 
lesik’ magánjavak ügyét a népszövetség elé viszik, ha naég ez évben nem adja 

vissza őket a kormány
CSÍKSZEREDA. (A Brassói Lapok 

wósítójától.) Fokozódió izgatottság vesz 
rőt a csíki székélységen a Magánjavak 
Lében folyamatban levő tárgyalások 
■lytoinos elhúzódása miatt. Ennek a tö- 
■egliangulatnak a hatása alatt határozta 
E a javak igazgatótanácsa, hogy tagjait 
Megbeszélésre hívja össze, amelyen vég
ig dönt a további tennivalót illetőleg, 
k igazgatótanács össze is gyűlt 22-én. 
■ível az a hír járta, hogy a "döntés, több», 
kint bizonyos, az lesz, hogy a tulajdon 
Lók a Népszövetség elé viszik ügyüket, 
i megesz élés után kérdéssel fordultunk 
ír Gaál Endréi i ez, a Magán ja Vak igaz- 
■tójához, aki az eddigi fikcióikat is irá- 
ritotta és 'intézte.
[ Az igazgató a következő felvil ágosi- 
kt adta a Brassói Lapok munka tó rsá-

F — Köztudomású az egész orszá gban 
in a tény, hogy a bukaresti Comiitetul 
krar a mi 62.000 hold vagyonúnkat, s 
feszes intézményeinket 1923. február ha- 
Iban, teljesen hamis, a tényekkel ellene 
ites indokolással, jogkörét is túllépve, 
»•szerűen elkobozta, s az államit koze- 
■He! azt átvétette. Az agrárreform leple 
Batt végzett ezen eljárás tarthatatlansá
gra mi sem* vet világosabb fényt, mint

hegy az agrártörvénnyel a román 
állam nemcsak birtokot, hanem 
pénzt, egy egész takarékpénztárt 
adósokkal együtt, iskolákat, ka
szárnyát, Vígadót, fürdői villát, 

I bútort, kocsit, lovat, autót, s Isten 
I tudja mi minden, az agrártörvény

nyel semmi összefüggésben nem 
álló javakat kapott.

írtbető, hogy ez az eljárás a csíki szé- 
lelysé^ben mélyen megrendítette az ál- 
tai intézményekben, s a bíráskodó ha- 
mságokban való hitet, s érthető, hbgy a 
lözvélemcny tőlünk, a vagyon volt ve- 
Btőitől a legkeményebb akció meginditá- 
Ht kérte és joggal követelte vagyona, s 
■tfeményeí visszaszerzése érdékéebn.
[ — Mi ennek a feladatnak meg is felel 
Ifak Nem ismétlődhetnek meg a letar- 
iztatásek, s az egyéb zaklatások, melyek 
minket a vagyon visszaszerzése iránti fé
tiseinkben korlátozhatnának. Mi tud- 
jnk. hogy mi a mii igazságunk'; miit sza

bad és keli tennünk, s ezek a lépések 
liieg lesznek téve.

— A csíki székely vagyon visszaszer- 
l&e érdekében három és fél év óta fo- 
tik az akció. Ez az akció két irányú 

holt. A mii egyik céhünk az volt, hogy a 
hifiiket ért sérelem lényegét a román köz- 
héleménnyel megismertessük. Hogy köztu 
hattá tegyük azt a jogtalanságot, amelyet 
Ildiink szemben a Conitetul Agrár, mond- 
|juk, téves határozatával elkövetett. Cé- 
puknak ezt a részét teljesen elértük.

Nincs Romániának számottevő 
politikusa, aki tisztában ne volna

lotta, hogy mindazt, amit Párisban lá
tott elárulja, ezért azonban tulnagy árat 
kert, sőt addig ment, hogy

Mussolinit a fasiszta rendőrség
franciaországi működésének le

leplezésével fenyegette meg.
Néhány nap múlva Ravennában egy éj
szaka revolverlövéssel és egész sor tőr- 
döféssel meggyilkolták.

azzal, hogy a csíki székegységet 
az agrártörvény végrehajtása so

rán súlyos sérelem érte.
A baj ma miég csak ott van, hogy ezek az 
urak két csoportba oszthatók, egyik ame
lyik beismeri ezt, s hajlandó a kérdésnek 
valamely elfogadható formában való ko- 
rigálására, a másik, amely'nyilvánosan 
ezt beismerni nemi hajiadó, s fél a kér
désnek megoldásához nyúlni, nyilván a 
közvélemény terrorisztikus magatartása 
miatt Hála*Istennek, ma már nagyon so
kan, súlyos értékű politikusok vannak, 
akik az ügy lényegének megismeréséből 
folyó konzekvenciákat már levonták, s

nyíltan hirdetik és vallják, hogy 
a csíki székelyek ügye igazságos 

revízióra szorul.
Ezek az urak tagadhatatlanul nagyobb 
számban a ’Néppártban vannak, de állí
tom a leghatározottabban, hogy ma a 
liberális párt is feladatai egyikének te
kinti e kérdés megoldását, s lenne csak 
egy kis választási bonyodalom .hamar
jában, amikor megint a magyarság sza
vazatainak százezreire volna szükség itt 
az erdélyi részeken, ennek a kijelentésemr 
nek gyakorlati eredményeit igen hamar 
megmutathatnám.

A második célunk az volt, hogy a- 
mennyfben valóban sikerül nekünk a 
műnket ért sérelmet, s annak repetáiási 
kötelességét köztudottá tennünk, ezt 
gyakorlatilag értékesíthessük, megfelelő 
idő és alkalom' kihasználásával az ügy 
revízióját keresztül vitessük

Ez a célunk a liberális kormánynál 
akikor nem' sikerült. Alecu Constantinescu 
miniszter elég befolyásos politikus volt 
ahhoz, hogy Összes akciónkat meghiú
sítsa, s a saját maga csinálta határozatot 
megvédelmezze. Az ember ragaszkodik 
ahhoz is, amit hibásnak ismert meg, ha 
maga csinálta, különben hova jutna a 
^iagy emberek csal hatatlansága De ki 
tudja, nem oknélküli sovinizmusból cse- 
lekedett-e Constantinescu miniszter a mi 
esetünkben, hisz akkor, amikor már sok 
oldalról előterjesztett intervencióira vá
laszt kellett adnia., egy eífeledeft pil- 
•anatbön azt mondotta: itt nemi a csí
kiak igazáról van szó, hanem a mól, 
hogy történelmet csinálunk. Ezt a szót 
én nagyon jól megjegyeztem, azóta akár 
milyen nehézség merül fel a m|agánja- 
vak Vagyonúinak vissza szerzése ügyében, 
magunkra is aplikálom a Constantinescu 
szavait: vigyázz, történelmet csinálunk 
mi is, a csíki székelyek történelmét. így 
aztán megértettük egymást Constantines
cu miilniszterrel, ő az ő történelmét, s Imi 
a mi történelmünket csináljuk. De sclml 
ő, sem mi ennél a törtenalemfc-sinálásnál 
az igazságot el nem dobhatjuk, s én hi
szem. hogyha egyebütt nemi ás, de az 
internacionális fórum előtt a Constanti
nescu miniszter, s a mi igazságunk, vég-

rehajtó hatalom nélküli egyenlő jogú fe
lek lesznek, s ott mi leszünk az erő
sebbek.

Az Orsz. Magy ar Pártnak a kormány
nyal való együttműködése folytán tagad
hatatlanul a csíki magánjavak kérdése is 
a tárgyalások központjában van, hisz a 
sokat emlegetett csúcsai, s választási pak
tumok a Imi ügyünkét is megoldják. Csak
hogy a kormány az utóbbi időben olyan 
rideg magatartást tanúsított a paktuny 
bán foglalt ígéretek megvalósításával, s 
így a csíki Magán javak ügyiével szemben 
is, hogy bennünk megérlelődött az a 
gondolat, miszerint a kormány vagy’ 
nem tudja, vagy remi akarja ígéreteit 
megtartani. S így mii — anélkül, hogy elvi 
vitát folytatnánk az erő, vagy az akarat 
hiánya miatt —

kénytelenek leszünk levonni a 
konzekvenciákat,

s kérésünket az elé a még rendelkezé
sünkre álló egyedüli fórum elé vinni, a 
hol a kisebbségeket érhető sérelmek or
voslását, mint a béke fennmiarad'hatá- 
sának egyik igen fontos előfeltételét, 
nagy kultur nemzetek önként vállalták 
magukra. Ehhez az intervencióhoz telje
sein elő vagyunk készülve, s a mely perc
ben nyilvánvalóvá válik az, hogy ez a 
kormány’ sémi segít rajtunk a kötött szer
ződések ellenére sem, nem marad más 
hátra, mint

panaszunknak a Népek Szövet
ségénél való beadása.

Az Orsz. Magyar Párt tudtunk szerint úgy 
döntött, hogy megvárja ez év végét a kor
mány ígéreteinek beváltására. Mi úgy 
érezzük, hogy miár a központi miagyar 
párt iránti ragaszkodásunk miatt is, est 
a terminust bevárni szintéin kötelessé
günk. Három' és fél évi várakozás után 
egy hónapig még tehát türelemmel 
leszünk

Nyilatkozott-e kát Lupu dr.?
A Viítoru’ék szenzációja

BUKAREST. (A Brassói aLpok tudó
sítójától.) A Viitorul című liberális lap 
tegnapi száma azt a szenzációs hirt kö
zölte, hogy Maniu Gyula az egyesült nem
zeti és parasztpárt vezére és Lupu dr. a 
parasztpárt egyik vezetőférfía végérvénye
sen összevesztek. A Vütorul ennek előre
bocsátása után közli Lupu dr -nak egy na
gyon éleshangu nyilatkozatát, amelyben 
Lupa arra enged sejtetni, hogy hamaro
san kilép a fuzionált pártból.

A ma délután megjelent Lopta aztán 
újabb szenzációval szolgál, s ez is közli 
Lupu dr.-nak egy nyilatkozatát, amelyben 
a pártvezér kijelenti, hogy három napig 
távol volt a fővárostól, ezt az időt vi
déken töltötte, tehát módjában sem volt 
újságíró előtt nyilatkozni. Kijelenti ezek 
után azt is, hogy a Viitorulban közölt nyi
latkozat apokrif.

Ez a vita m’hdenesetre jellemző a 
bukaresti lapok szavahihetőségére.
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POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik minden munkanapon az esti órákban.
Az előfizetésre vonatkozó ladnivalák az elei oldaton, a 

lap fején olvashatok.
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz küldendők, 
vagv oedtg bármelvik hirdetési iroda vagy bizományosunk 

utján is feladhatók.
ék '-gat megjelölt közlemények díjazás alá esnek
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déssel túlnyomóan borús, ködös, esőre hajló idő.

leszavazták a finn kormányt
HELSINSKI. A finn kormányt a ka

mara tegnapi ülésén leszavazták. A kor
mány beadta lemondását

— Mária királynő elutazott Amerikából. 
Newyorkból táviratozzák, hogy Mária román 
királynő, Ileana “hercegnő és Miklós her
ceg tegnap elutaztak Amerikából.

— Ülést tartott Maroí*ásárhely város la-’ 
nácsa. Marosvásárhelyről jelentik: *A város 
tanácsa tegnap délután Bernády György dr. 
Őrmester elnöklete alatt ülést tartott. — 

először jelentek meg a gyűlésen a vár- 
megye részéről delegált tagok, is. vBernády 
György megnyitójában üdvözölte a szubpre- 
fektust, továbbá á tanács uj tagjait, támoga
tásukat kérte a város érdekében folyó mun
kákra. Azután bevette tőlük az esküt. Ki
sebb előterjesztések után a tanács tudomásul 
vette, hogy a város tulajdonába tartozó laká
sokat a bérlőknek a Városi tisztviselők ja
vára felmondták, továbbá az 1927. évi költ
ségvetésbe a tisztviselőlakások céljaira ötven
ezer lejt vettek fel. Azután letárgyalták; a vá
rosi ingatlan ügyét Majd szőnyegre került 
a Cuvantul ismert vádja Bernády György 
polgármester ellen. “Ez ügyben a ar. Russu 
elnöklete alatti bizottság képviseletében Cos- 
ma tanácsos bejelentette, hogy a vizsgálat a 
Cuvantul vádjait teljesen alaptalanoknak mi
nősítette. A nagytanács a jelentést azzal vet
te tudomásul, hogy az iratokat legfelsőbb 
felülvizsgálat céljából a belügyminiszterhez 
lerjeszti fel. E poift letárgyalása után, 
mely különben heves vitákat okozott, a ta
nácstagok egy része az ülésteremből eltávo 
zott. Bernády elnök megállapítván a határo
zatképtelenséget, az ülés folytatását elna
polta.

— Fegyelmi vizsgálat a marosvásárhe- 
lyi tantóképezdei igazgató ellen. Marosvá
sárhelyről jelentik: CreSu tantóképezdei igaz
gató ellen az internátus vagyona körül ta- 
pasztalt hűtlen kezelés ügyében fegyelmi vizs
gálat indult meg. A vizsgálatot két inspektor 
végzi dr. Baciu Aurél képviselő jelenlétében.

— Ellopta az árvák pénzét az árvaszéki 
elnök. Zilahi tudósítónk jelenti: Nagyarányú 
sikkasztás nyomára jöttek rá a szilágymegyei 
árvaszéki hivatalnál. A bevezetett vizsgálat 
kiderítette, hogy az árvaszék kasszájában 
mintegy félmillió lej hiány van s kiderült az 
is, hogy a sikkasztást maga a volt elnök, 
dr. Muresan Demeter követte el. Ennek alap
ján ar. Muresant, aki jelenleg a portarel fő
nöke, letartóztatták s ekkor kiderült, hogy 
dr. Muresan lelkiismeretét még más sikkasz
tás is terneli. ugyanis a portarél-hivatalnál 
szintén 75—80.000 lej "hiány van. A sikkasz
tó hivatalnokot átadták az ügyészségnek, a 
vizsgálat pedig folyik ellene.

Gazdáknak nélkülözhetetlen tanácsadó 
1927. évre a Brassói Lapok Magyar Gazda 
Naptára. Ara 35 lej. Postám 5 lej portó és 
ajánlási dij. Kapható mindenütt. Megrendel
hető a Brassói Lapok Könyvosztálya utján.

— Halálos verekedés Szentgericén, Ma
rosvásárhelyről jelentik: Szentgerice község
ben Toos Dénes 20 éves gazdalegényt a 
korcsmában áldomásozó kutinunkások vasvil
lákkal és karókkal úgy összeverték, hogy 
nehány órai szenvedés után meghalt. Nagy 
Dénes, Nagy Dániel és Nagy Lajos; tetteseket 
letartóztatták s bekísérték a marosv'ásárhe- 
Ilii iiflvówcnfti ___ í__ __L___ _ ____ ;---

Kozarek lesz megint a hóhér 
Magyarországon

Az apa „hivatala**
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósító

jától.; Léderer Gusztáv kivégzése után szárny 
rákéit az a hir, hogy Gold Hermann, az ál
lami Ítéletvégrehajtó magas korára való te
kintettel nyugalomba vonul. A beavatottak 
szerint Gold ki is jelentette, hogy, Léderer 
volt az utolsó »működése«. Gold nyugdíjazta
tása esetén

az állás legkomolyabb jelöltje 
Kozarek An*al, az egykori hóhér 

másedszülött fia.
Kozarek Ferencnek, Bah Mihály előd

jének családja most' is a magypr fővárost 
szolgálatában áll. Kint laknak a Gyáh-|ut 
végén, a magyar főváros állategészségügyi 
telepén és ott vannak alkalmazásban. Koza
rek özvegye, aki már hetven éves, haivi 
350 ezer korona nyugdíjból él. Ami ezen felül 
szükséges, azt a fiuk adják a háztartáshoz. 
Kozarek négy fiút és egy leányt hagyott hát-
*WWWWMWWWWMMWVWWWMM#WIWA^^

— Morres Hermann képkiálUtása. No
vember 28-án. vasárnap délelőtt 11 órakor 
nyílik meg Morres Hermann brassói festő
művész újabb képeinek kiállítása a Vigadó 
kéktermében. A széles körökben ismert és 
méltányolt művész ezúttal több mint negy
ven festményt állít ki, köztűk nagyobb kom
pozíciókat és tájképeket is. A kiállítás, me
lyet bizonyára a “magyar közönség is felkeres 
érdeklődésével, december 12-ig marad nyitva.

— Lukács Pál válik. Budapestről távira
tozzák: Az Esti Kurír jelentése szerint Lu
kács Pál, az ismert színművész, aki egy év
vel ezelőtt a legnagyobb titokban egybekelt 
Thea Worth moziszinésznővel, most válik. 
A válás oka az, hogy az asszonyt Bécsben 
egy film főszerepének eljátszására szerződ
tették s hat hónapig távol kellene lennie fér
jétől. A férj ebbe nem egyezett bele s most 
válnak.

— Meghalt a nagyváradi Iparszövet- 
fé^ vezérigazgatója. Nagyváradi tudósí
tóink jelenti: Dr. Kelen Béla az Iparszövet 
ség vezérigazgatója ma reggel .hirtelen 
meghalt. Kelen májinfekciót kapott, s 
Pólya db. budapesti egyetemi tanár azon
ban, akit lehivtalkt, már nemi segíthetett 
rajta, s a beteget meg sem' operálta.

— Nemzetközi betörőt foglak Nagy
váradon. Nagyváradi tudósítóink jelenti: 
Az itteni rendőrség ma letartóztatta Csáki 
József nemzetközi betörőt éppen akkor, 
amikor a magyar határra akart átszökmi. 
Csákit átadtak az ügy észségnek, hol ki
hallgatása megkezdődött.

Egyetlen magyar család karácsonyfája 
alól sem hiányozhatik a szép könyv. Gondos
kodjék idejében karácsonyi ajándékkönyvek- 
iről és kérje azonnal ifjúsági és képest- 
könyvekre vonatkozó árjegyzékünket díjtala
nul. Brassói Lapok Könyvosztálya.

— Tragikus halál a vasúti fülkében. Lu- 
gosi tudósítónk jelenti: Tragikus véget ért 
tegnap Campián Ágoston erdőigazgató, a lu- 
gosi kincstári erdőkerület közszeretetben ál
ló igazgatója. Campian, aki szangvinikus, 
vérmes, temperamentumos ember, az erdöke- 
rület jelenlegi székhelyéről, Aradról a fő
városba utazott, ahol a földmivelésügyi mi-. 
niszteriumban hivatalos ügyeket intézett cl. 
A minisztériumban folytatott tárgyalásai köz
ben valami'^ rendkívül felizgatta a vér
mes, javakorabeli férfiút s Bukarestből visz- 
szafelé vezető utján a vasúti fülkében sziv- 
szélhüdést kapott és rögtön meghalt. Tragi
kus halála az egész Bánátban óriási rész
vétet váltott ki a társadalomból, amelynek 
ritka népszerűségit és osztatlan szeretetnek 
örvendő tagja volt.

A világsajtó humora
Bamberger elmegy a kávéházba, ahol az új

ságokban mindenki az aznap lörtént rettenetes vasul* 
katasztrófát olvassa.

— Nahát barátaim — mondja Bamberger — 
azt hiszem, hogy ebből a szerencsétlenségből én egye
dül menekültem meg épkézláb.

Mindenki felnéz Bambergerre, mint valami hősre 
és Grün rögtön meg is kérdezi:

— Hát mesélj barátom, hogy történt a dolog ?
— A dolog ott kezdődik, hogy lekéstem a vo-

visszaszáll a fiúra
ra. A leány, férjhez ment, a fiuk is mind mm 
nősültek. A négy fin közül három az állal; 
egészségügyi telep alkalmazottja, a negyei 
önálló hentesmester. Antal, aki most apjt

:, negyven éves.egykori állására pályázik. _
Néhány, évvel ezelőtt egy óriás kigyá

val beutazta egész Európát. Kardhordi 
Árpád, a világhírű magyar utazó egy In# 
ból hozott óriáskígyót ajándékozott a Koa 
rek családnak és Antal ezt a kígyót inul» 
gáttá minden nagyobb európai városban. ]

Legnagyobb attrakció volt az át- I 
lat etetése. A kígyó ugyanis egy i 
egész borjut nyelt el szőröstül- ' 

bőröstül.
Berlinben azonban a fenevad elpusztult 6 
Kozarek Antal azóta ismét az állategészs^ 
ügyi telepen van. Hozzátartozói is bizonyosra 
veszik, hogy az apa egykori hivatala visi' 
szaszáll a családra.

Nagykereskedők, 
kiskereskedők 
a közeli karácsony alkalmából a 
legalkalmasabb reklám egy szép 

fali block naptár 
vagy

irodai előjegyzési naptár 
amelyeket legalább 50 példány megrendelése ese

tén saját cégnyomással szállitunk.
Kis fali block naptár, szép háttal
Eladási ár ló — lej.
Irodai előjegyzési naptár
Eladási ár....................... 30 — lej
Viszonteladóknak magas ra
battot adunk fenti árakból 
BUKÓI LAPOK KÖNYVOSZTÁLYA 
Brassó, Bulev. Regele Ferdlnand &

— Egy ötéves kisfiú agyonlőtt egy hé 
roméves kisleányt. Kolozsvári tudósitónk js 
lenti: A Kolozsvárhoz néhány kilómétól 
fekvő Finiu községben megdöbbentő szeren- 
csétlenség történt Vlaic Nicolae ötéves gyei» 
mek egyedül maradt a házban három évei 
Irinie húgával A gyermek valahonnan töl
tött revolvert hozott haza, mellyel játsza
dozni kezdett A revolver eközben elsült s a 
goly.ó a kisleány tüdején hatolt át. A kis
leányt beszállitottátk a klinikára, de felgyó
gyulására kevés a remény. A nyomozás meg
indult annak kiderítésére, hogy milyen utol 
jutott a kisfiú a töltött revolverhez.

— Vasárnap iktatják be a dési reformá
tus egyház uj papját. A dési református egy
ház papválasztása alkalmával a dési ref. pa
pi székbe Kovács László köröndi lelkészt vá
lasztották. Az uj lelkész ünnepélyes beikta
tása november 28-án lesz a dési reformálna 
templomban.

— Egy tekintélyes bánáti iparos titokza
tos öngyilkossága. Ora-viczabányai tudásitónk 
jelenti: Tekintélyes tagja volt az oraviczaj 
bányai polgári társadalomnak Enzmann Vik
tor jómódú asztalos-mester, aki különösen 
állandó jókedélyéről volt ismeretes. Enzman- 
non az utóbbi hetekben kedvtelenség, majd 
búskomorság jelei kezdtek mutatkozni, leg
utóbb pedig üldözési mániája támadt. Né
hány nappal ezelőtt Enzmann váratlanul el
tűnt hazulról, anélkül, hogy család
jával távozása okát, célját és helyét közölte 
volna. Tegnap azután Cosovita községben ön
gyilkosságot követett el. Halála okáról sem
miféle felvilágosító Írást nem hagyott hátra. 
Temetése a polgári társadalom nagy, rész
vételével ment végbe Orajviczabányán.

Kávéházban, étteremben és mindé- 
niitt, ahova magyarok járnak, kö
vetelje a BRASSÓI LAPOKÉ 
Románia legelterjedtebb magyar 

napilapját
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A francia hivatalos szakértők a Louvre 
Mona Lísáfát tartják az eredetinek 

A szépművészeti miniszter hivatalos nyilatkozata
PARIS. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Nagy feltűnést keltett az Oeuvre vasárnapi 
cikke mely arról szól, hogy

< Lionardo da Vinci Mona Limája 
nem eredeti, hanem rendkívül 

ügyes másolat,
az eredeti festmény egy híres párisi ré
giségkereskedőnek, .fonásnak, birtokában van, 
aki azt annyira félti, hogy vasszekrényben őr
zi pincéjében. Ez az állítólagos leleplezés 
érthető megdöbbenést okozott a «szakkörök 
között, mert á Louvre Mona Lísáját eredet
nek tartották és nem adnak hitelt az Oeuvre 

’leleplezésének, hogy mikor 1911-ben a Mona 
Lisat a Louvreből ellopták, azért tüntették 
el, hogy egy másolattal cseréljék ki és a hét 
Kiévvel "később megkerült festmény már csak 
egyike az ereaeti Mona Lisa 33 utánzatának.

A szépművészeti miniszter meghívására 
a párisi múzeumok igazgatói és a legne
imMfW*WMMMWWW«WVMM*WWWMMW*M3MtAAA«Mft>MMVW0WM*MMWAlM>AAAAf

— Magyarországon öngyilkos lett egy Er
délyből odaszármazott föállatorvos. Buda
pestről táviratozzák: Csia Károly’, nyugal
mazott főállatorvos, aki Erdélyből ment Bu
dapestre, tegnap morfiummal megmérgezte 
magát. A főállatorvos már május havában 
eltűnt a lakásáról, de a vidéki rokonainál 
megtalálták s már ekkor komolyan foglalko
zott az öngyilkosság gondolatával. Családi 
békétlenségek miatti elkeseredésében vált 
meg az élettől, de hozzátartozói azt is mond
ják, hogy Csián az utóbbi időben az elme
baj tünetei is mutatkoznak.

— Tündérujjak az egyetlen magyar
nyelvű kézimunka-divatlap. Megjelenik ha
vonta, nagyított mintákat tartalmazó mellék- 
Ívvel Példányonkénti ár 70 lej, portó és aján
lási dij 8 lej. Előfizetési díj l!i évre (3 számra) 
190, */* évre (6 számra) 380 lej, portó és aján
lási dijakkal együtt. Előfizetési áron szállítjuk 
a már eddig megjelent számokat is. Brassói 
Lapok Könyvoszlálya.
, — Holttest a vágányok mellett. A rendőr 
prefektura hivatalos jelentése közli, hogy, 
tegnap este féltizenegy, órakor a Brassó-Ber- 
talan—fogarasi vasútvonal mentén a berta- 
lam állomáson túl egy holttestet találtak, a 
melyet a vonat kerekei teljesen szétroncsol
tak. A holttest személy azonosságát nem si- 
kerlűt eddig megállapítani, a vizsgálat fo
lyik.

— A róm. kath. nőegylet jótékonysági 
szakosztálya köszönettel nyugtázza a követke
ző adományokat: Essigmann Károly urnák a 
beküldött ruhaszöveteket, blúzszöveteket, ha
risnyákat, gyapjusipkákat, csecsemő kabátká
kat, különböző varrókellékeket; C. A. úrnő
nek 100 lej, Király, Lajos urnák a kabát- 
szövetet és bélést^ az eponget és bluzzcfirt; 
B. A. úrnőnek egy, gyapjuszvettert és sapkát 
Mivel decemberben a feldolgozás megkezdő
dik, tisztelettel kérjük jótevőinket, szíves
kedjenek adományaikat mielőbb hozzánk jut
tatni. A vezetőség.

— Soffőrök a rendőrség előtt. A brassói 
rendőrség tegnapi nap folyamán három sof- 
főrt büntetett meg érzékenyen. Az egyik Sár
ba Constantán, a bukaresti Colin-cég sofför- 
je, akit 5ooo lej pénzbüntetésre ítéltek azért, 
mert igazolvány nélkül járt a város uccáin. 
Az autó tulajdonosát, Colin A. bukaresti la- 
kóst pedig ugyanezért 15ooo lej büntetésre 
Ítéltek. — Latzai László sepsiszentgyörgyi 
soffört háromezer lejre büntették meg, mert 
az autón, mellyel Brassó uccáin közlekedett, 
nem volt rendszám. A harmadik megbünte
tett soffőr Paul G. Carol nedeleai (Prahova- 
megyej soffőr volt, akit 2000 lej büntetés
iéi ’azért róttak meg, mert az uccán meg 
nem engedett gyorsasággal hajtotta gépko
csiját.

December 1-én
Brassóban a RED OU TE nagytermében a 

világhírű

Rosé Quartett
konzertet ad.

Jegyek: Kiing sor hangversenyirodában. 
Telefon 549-

vesebb francia szakértők vasárnap dél
után tanácskozásra jöttek össze, hogy biz
tosan megállapítsák a Mona Lisa Aredeti 
voltát, Minden egyes szakértő úgy’ nyilatko
zott, hogy a Louvreban levő Lionardo da 
Vinci, amely titokzatos körülmények közölt 
tűnt él és 1913-ban éppen olyan titokzatosan 
került meg,

egy és ugyanaz a festmény, ha 
tehát a párisi Jónás birtokában 
egy Mona Lisa van, az csak má

solat lehet.
A tanácskozásról a szépművészeti minisz

ter hivatalos nyilatkozatot adott ki. amely
ben megcáfolja az Oeuvre szenzációs be
állítású leleplezését, egyben jelzi, hogy a 
szakértők meg fogják vizsgálni a kérdéses 
Mona Lisát, amely Jónás régiségkereskedő 
pincéjében van.

— Gazdag, praktikus tartalmú és díszes 
kiállítású könyvnaptárak a Brassói Lapok 
1927. évre szóló naptárai: Nagy Regélő Nap
tár 45.— Magyar Gazda Naptár 35.— Szent 
Családi Naptár 30.—, Kis Családi Naptár 
25.— lej. Saját érdekében kérje mindenütt 
csak a Brassói Lapok naptárait, vagy ren
delje meg postán könvvosztályunktól.

*— Embrrpusztitó földcsuszamlás. Niz
zából jelentik: Roquebilllereben óriási fel- 
hőszakadás után olyan földcsuszamlás tá
madt, hogy húsz házat betemetett. Amint 
hírlik, a katasztrófának húsznál több ember
áldozata van.

— Újból tűz pusztított két székely község 
ben. Sepsiszentgyörgyi tudósítónk jelenti: A 
veszedelmes vereskakas immár nem is tudni 
hányadszor száll a székely falvak becsületes 
dolgozó népének háza tájára. Az utóbbi na
pon újabb két nagyobb tűzesetről kell hogy 
számot adjunk. Morzsa Lázár sepsibükszádi 
gazdálkodónál tegnap este nyolc órakor ki
gyulladt a gazdasági épülete. A tűz oly gyor
san terjedt, hogy lokalizálásáról szó sem 
lehetett. így Morzsának huszonhárom sze
kér takarmánya és gabonája égett oda. Mor
zsának a kára meghaladja a százötvenezer 
lejt. A bükszádi csendőrőrsöt bízta meg az 
ügyészség a nyomozással. Ugyancsak1 tűz 
pusztított Szoba Károly zabola! gazdálkodó 
csűrében is, ahol a lángok az épületen kívül 
több mint ötvenezer lejt érő gabonát ham
vasztottak el. Ezt a tűzesetet a zabolaj csend 
őrség vizsgálja.

Az 1927. évre szóló naptárak viszont- 
eladásával foglalkozók figyelmét .felhívjuk 
arra, hogy a Brassói Lapok kiadásában meg
jelent nagyszerű tartalmú és gyönyörű kiállí
tású négyféle könyvnaptár szétküldése már 
megtörtént. Minthogy a minden várakozást 
felülmúló érdeklődés miatt a készletek kifo
gyófélben vannak, felhívjuk mindazokat, a 
kik ezen naptárak terjesztésével foglalkozni 
óhajtanak, hogy megrendeléseiket azonnal jut 
tassák el hozzánk. Librarius könyvkereske
delmi vállalat, Brassó, Berdinánd király kör
út 6 sz.

— Tűz Alsótömösön. Tegnap, szerdán es
te 9 ’órakor tüzet jelzett a tanácsházi tűzjel
ző harang. A tűz Alsótömösön volt, a 75 szá
mú vasúti őrház közelében, az Ordögvölgye 
mellett. A vizsgálat megállapította, hogy, a tü
zet a vasúti őr ház mellett délben elhaladó 
3306 számú tehervonat mozdonyából kipat
tanó szikra okozta, amely délután lappan
gott s teljes erővel este tört ki, a vastuti sí
nek mindkét oldalán rohamosan terjedve, de 
csak száraz gályát és harasztot emésztett fel, 
komoly anyagi kár okozása nélkül. A tü
zet este féltizenegyre a kivonult tűzoltóság 
és egy predeáh vadászezred lokalizálta.

— Betörés. Az elmúlt éjszaka betörtek 
Gülcs Márta óbrassói lakos lakására s on
nan mintegy 12 ezer lej értékű berendezési 
tárgyat vittek el. Vend John és Szente István 
detektiveknek rövid nyomozás után sikerült 
a betörőt Acfan Joan segesvári illetőségű 
csavargó személyében lefogni. A lopott tár
gyak legnagyobb részét megtalálták nála. 
Átadták az ügyészségnek.

(*, Apollo Mozgó. Csütörtökön, pénte
ken és szombaton «Nju» Ossyp Dümov híres 
regénye után készült 'film A főszerepben 
Emil Jannings, Conrad Vcidt, Lili Dagover. 
Jön: Az erdészleány és Faust.

— December tizenegyedé é e halasz
tották a ref. inó'egylet nagy divat-revü 
estélyét. Közöltük lapunk tegnapi számá
ban, hogy a ref. nőegylet nagyarányú di- 
vat-revü előadást készít elő e hó 27-re 
tervezett őszi teaestélye keretében. Mi
után azonban a tervezeti revü nagyará
nyú méreteivel oly széleskörű előkészü
leteket igényel, melyeiknek teljesítése elé 
a rendezőségen s a kiállító’cégeken kívül 
eső technikai akadályok merültek fel, a 
nőegylet az estély megtorlását december 
11-ére halasztotta el. így alkalom nyílik 
arra, hogy a revüt megfelelő keretek kö
zött lehessen megtartani s most a kiállító 
cégek is megtesznek mindent, hogy ami 
modern, szép, ízléses dolog pompa, han
gulat és színgazdagság csak van, az mind 
színpadra kerüljön. A kiadott jegyek de
cember 11-ére érvényesek. Újakat lehet 
előjegyezni a ref. irodában (ötvös u. 3. 
templomudvar.)

— Halálosvégü kocsitolatás. Sepsiszent
györgyi tudósítónk jelenti: A Kovászna 
melletti Kommandó fatelepen halálosvégü 
Szerencsétlenség történt. Butyka Albert ti
zenhat éves famunkás az iparvasútnál fog
lalatoskodott. Butyka megcsúszott és két ko
csi ütközője közé került. A vonat megin
dult a tolatás alatt és Butykát össze-vissza 
zúzta. Beszállították a sepsiszentgyörgyi köz
kórházba, ahol rövid szenvedés után meg
halt. A vizsgálat megindult arra hézviE^ 
hogy e halálos kimenetelű katasztrófáért ter
heli-e valakinek lelkiismeretét bűn vagy mu
lasztás.

— Pestisbetegség az egyik romániai ha
jón. Bukarestből táviratozza tudósítónk hogy 
a Dacia nevű román gőzös, amelynek hét
főn kellett volna Konstancába érkeznie, 
nyolcvan órai késéssel tegnap érkezett meg. 
A késés oka az, hogy közvetlenül a gőzösnek 
Japánból való elindulása után az egyik utas 
pestisben megbetegedett s meg is halt. Ez
ért a hajót vesztegzár alá helyezték. Buka
restben a hír óriási riadalmat keltett, mert 
a hajón történt megbetegedés az ázsiai pes
tisnek egyik fajtája volt.

(•) Dr. med. Nagy László, Lópiac 8 szám 
alatt rendel bel-, bejáró-sebészi és vérbete» 
g- knek.

I
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I Olcsó 
j selyemhét!

LEI 
Selyem-marocain 360 
Selyem-georgette 480 
Pongé - tiszta 
selyem 50 színben 480 
Rlpsz-selyem 

ruháknak 650
Orépe de Chiné 580
Crépe de Ohiné

tiszta selyem 820
legújabb színekben

Vigyázat I
Megérkeztek a legszebb és legdiva

tosabb báli újdonságok.

Nagy választék 
arany-és ezüstcipkék és bortnikban.

flseher Testvérek
Brassó, Kapu-utca 5.
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SZIHHÁZ, MŰVÉSZET SPORT
Fanny és a csslétéris

Jeroime K. .Toromé vigjátékámak ki
tűnő alapötlete van. Lord Bántó ck csa
ládjában három! generáció óta a szolga
személyzet főkomornyiktől inasig egy 
család tagjaiból áll. Ez a személyzetdi- 
nasztia, főleg a senior Martin Bennett fö- 
komQrnyik; természetszerűleg enyhe: 
zsarnokságot a minden tradíciót tisz.v 
nemesi famii iában, mélyet jelenleg a 
kastélyban a hosszab idő óta távollevő 
fiatal Lor díVemon két öreg nagynénje 
képvisel. A fiatal Lord Vernem, a család 
feje Fannyt egy színésznőt vett el, kinek 
nem árulta el rangját, festőnek adta ki 
magát nála és most hazaviszi bájos fiatal 
feleségét, ki csak most tudja meg, begy 
Bantock-Castle úrnője lett A kastélyba 
megérkezve Fanny a fekómjornyikbaa a 
nagybácsijára ismer, a többi szolgaszer 
mélyzetben rokonaira, kiktől mint egész 
fiatal leány megszökött. A főkomornyik, 
mint a tradíciók és nemesi gazdája presz- 
'lizsének rendületlen őrzője azt tűzi ki 
magának most célul, hogy Fanny húgát 
méltó Lady Baintocká nevelje. Éz a tö
rekvés, melyben a többi családtag, gazd- 
asszony, komorna, szobalány szent kö
telességérzéstől áthatva segíteni igyek
szik a nagyszerű Martin Bennettet, termé
szetesen Fannv ellenszegülésébe ütközik. 
eBmnett heroikusán vállalt feladatának1 
Bennett heroikusán vállalt feladatának 
Fannv régi színházi ügynökének és szi- 
nésztársnőínek (Bennett szemeiben shoo 
kingot shockingra halmozó-) látogatása a 
kastélyban. Pompásan mulatságos jelene
tek sorában játszódik le ez a harc: a biz? 
tos komikai hatás döntő ejeme itt a 
Bennet'ék és Fanny kettős magnktartása: 
mikor egyedül vannak az úrnő-rokonnal 
csupa szigor, feddés, presszió Bennették 
részéről és a jólelkü és bizonyos családi 
érzést, respektus-form'át a nagybácsi iránt 
megőrzött Fanny részéről valami szinte 
rezignált »jó fiús« csaknem engedé
kenység; mások jelenlétében pedig az 
úrnői és személyzeti viszony erős kidomr 
borítása. Egy, a szituációból megmérhető 
s Fanny és családja közötti nyílt össze
ütközés után, Bennették már készülnek 
arra, hogy elhagyják a házat, mikor Fan
ny mindent elmond a férjének és a ko
mornyik nagybácsi hozzájárulásától teszi 
függővé azt, hogy továbbra is a lord fe
lesége maradhasson. Martin Bonnett meg
hatóban beleegyezik egy el len álIhala ti a- . 
inul komikus jelenetben, melyben kije- 
Jenti, hogy ezúttal először és utoljára 
fogja gazdáit rokonilag tegezni, ami meg 
is történik, hogy aztán rögtön újra a 
szent szertartássosság ‘vegye át az ural
mat. A tartalomvázlat is mutatja, hogy a 
szó nem1 akarta a szatírát a végsőkig ki
élezni, teljesen kiengesztelő ugrásszerű, 
nem egészen logikus véget ad a darab

nak. A meglmosolygott, ikigunyolt angol 
sznobisztikus életfelfogás diadalmasko
dik. Ez is szatíra. Az igazi humor meleg
ségétől átsugárzott mesteri dialógussal 
ékes, technikailag kitünően megcsinált víg 
játékot nagyon jól játszották. Poór Lili 
Fannyja elragadóan szeretetreméltó volt, 
Forgács Sándor a főkomornvikban ki
válóan sikerült, a vígjátéki karikatúra ha
tárait finom; művészi ösztönnel betartó 
alaki á t adott I a Zkő / ranka és Miklós y 
Margit a két nagynéni szerepében pomr 
pasak voltak. A kitűnő Mihálvffy László 
egy kisebb szerepben teljes reliefet tudóit 
adni az ábrázolt alaknak Kemény László, 
Hoykó Ferenc, továbbá kis szerepekben 
Czopán Flóra, Kertészné és Székelyhidy 
derekasan járultak1 hozzá az előadás si
keréhez. H. H

Magyar színház műsora:
Csütörtök: Komédiásnő, francia vígjá

ték. (Poór Lili, .lanovics Jenő, Mihályfy 
László, Marsi Gizi, Székelyhidy Adrienné 
Kemény László, Mester Tibor.)

E brassói labdarugó kerületben fenekestül 
felfordultak a viszonyok

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A brassói kerület, amelynek működése 
mindig a rend és fegyelem mintaképe volt, 
gyökeres változáson ment át, sajnos, nem 
előnyös irányban. .Nem tudni, mi az oka, a 
felettes fórumok elnézése-e, illetve azok gyen
gesége, vagy az alsóbbnak terrorja és a jog
rend lábbal tiprása.

Brassó kerületének ma nincsen labda
rugó szakosztálya. A központi bizottság a 
központi labdarugó szakosztály . javaslata 
alapján feloszlatta a brassói kerületi labdaru
gó alosztályt, az alosztály elnökének informá
ciói alapján azzal az indokolással, hogy a 
szakosztály között és elnöke között felmerült 
differenciák ezt az eljárást szükségessé tet
ték. EnneK az érvelésnek jogtalanságára még 
visszatérünk. Tehát Brassóban volna labda
rugószakosztályi elnök bizottság nélkül. De 
mi történt tovább. Az egyesületek az álta
luk megválasztott elnök ellen bizalmatlan
lanságukat írásban hivatalosan bejelentették. 
Eszerint tehát érdemben elnök sincs, ami 
azonban nem volt akadálya annak, hogy ez 
az elnök, aki iránt a közbizalmatlanság meg
nyilvánult. a kerületet az egyesületek leg- 
vitálisabb érdekeiben is, a Fályakérdesben 
ne képviselje. Közben nő az anarchia. A 
játékoscsábitás napirenden van, a letiltott já
tékost szerpeltetik, és a szabály Írott malászt 
maraa. Ezen gyökeresen változtatni kell, ha 
nem akarják egyesek kénye-kedve szerint 
Brassó szépen fejlődő sportját egy csapás
ra lezülleszteni. Nem szabad elfelejteni, hogy 
a sport nem egyének ambíciójának vagy di
csőségének, hanem az ország polgárai fizi
kai fejlődésének szolgálatában áll.

A központ feloszlatta a labdarugó szak
osztályt fent említett indokolással. Hogy le
het ez? Mindenki csak olyan testületet osz
lathat fel, amelyet ő alakított meg. A labda
rugószakosztályt tehát ez afapon csakis a 
kerületi bizottság oszlathatta volna fel. Ha 
ezt a formális hibát el is néznők, nem le
het elnézni, hogy a brassói kerületnek azok
ról a machinációkról, amelyek a jelzett fel
oszlató rendeletet eredményezték, nem is volt 
tudomása. A kerület utolsó gyűlésén ez meg 
is állapíttatott. Pedig a szabályzat szerint 
egyetlen egy beadvány sem mehet az al
sóbb fórumoktól felsőbbhez a közbeeső fó
rum (ebben az esetben a kerület) megkerü
lésével. A feloszlató rendelet az elnök és bi
zottság közötti differenciákat hozza fel in
dokul. Azonban miben áll a differencia eb
ben az esetben? Abban, hogy az elnök. Ki
nek hivatása az volna, hogy a bizottság ha
tározatait végrehajtsa, .más véleményen van.

mint a bizottság többi három tagja, kik egy
öntetű határozatot hoznak. Nem természe
tes-e. hogy az elnök vonja le a konzekven
ciákat, nem pedig a bizottság oszlattassék 
fel

Mindezeket csak a helyzet illusztrálásá
ra hozzuk fel, miután a fény az. hogy a ke
rület legfontosabb szerve nem működik és 
már hetek., óta minden úgy mégy, amint azt 
a hatalom birtokosai jónak látják.

(xj Olybra—BMTE, Ivr^i. Vasárnap az 
Olybra ellenfele a BMTE, Ivria kombináltja 
fesz. A mérkőzés minden figyelmet megér
demel. Az -ÍTE képességei jó és lelkes já

téka köztudomású, esetleges hiányai az ív- 
ria nehány elsőrangú erőt képviselő játé
kosával kiegészítve erős ellenfelet állit az 
Olybra elé. A félháromkor kezdődő főmér
kőzést megelőzőleg az Olympia és Braso- 
via csapatai játszanak.

(x) Vígéban lesz a magyar—spanyol vá
logatott verseny. Budapestről táviratozzák: A 
magyar—spanyol válogatott verseny decem
berben nem Bilbafban, hanem: Vigóban lesz.

Vasárnap
I Harry Píel játszik I

az APOLLO-ban.

1927 A 1927
BRASSÓI LAPOK

gazdag tartalmú, díszes kiállítású

KÖNYVMPTÍRni
Nagy Regélő Naptár 45 — lej 
Magyar Gazda Naptár 35.— „
Szent Családi Naptár 30.— „
Kis Családi Naptár 25.— ,

Postán portó és ajánlási díj 5.— lej.

Viszonle’adóknak utánvéttel 
magas rabattal szállítjuk.

Óvakodjunk az utánzatoktól!
INIIIIIIIIII!llilNIII!llllilllll!N^^

Osak teáskanna 
védjeggyel valódi!

Kapható minden fűszer- és csemege
kereskedésben. Nagyban raktárról 
szállít az erdélyrészi lerakat

Czitrom Aladár
Brassó, Sír. Orfanilor 21.

Postai 
megrendeléseket is 

azonnal pontosan elintézek.

Jiszonteladók kérjenek azonnal árajánlatot
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KÖZGAZDASÁG
Csak egységes szervesetben védheti 

meg érdekeit a kisipar
Keiületenkint szervezik meg az erdélyi és bánsági kisiparosságot — Február má

sodik vasárnapján lesz Brassóban a székely kisipari kongresszus
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósitójától) 

löbb esetben volt alkalmunk kidomborítani 
| kisipar jelentőségét, melyet a gazdasági 
felben betölt s lapunknak is -egyik sar
kalatos programmpontja a kisiparos moz
galmak támogatása, állandóim felszínen tar
tása. Leszögeztük azt az álláspontunkat is, 
hogy a mai kiélesült gazdasági versenyben, 
i gépek, gyárak és nagytőke korában a kis
ipar csak erős tömörülésben és szervezett 
tőségben veheti fel a versenyt s fejtheti 

ki magas hivatása tevékenységét. Csak egye- 
lúlt szervezetként jöhet számba az ország 
ióntő gazdasági tényezői között.

Ezért mindig örömmel üdvözöltünk! 
minden kisiparos tömőrűlési törekvés^, s 
nagysikerű eredménynek tartottuk az ,lpar- 
Ifstületek Országos Szövetségének megalaku
lását s működését.

E szövetség tevékenységének' útjában 
Honban többféle akadály merült fel. Mínde- 
welött az Aradon székelő központ nem cen- 
llrális fekvésű hely s ezért onnan az irányító 
punka részletes kidolgozása és keresztül- 
liitele a távolabb fekvő vidékekre sokszor 
llechnikai nehézségekbe is ütközik. Magfi: az 
hadi központ nem rendelkezik azokkal az 
li-yagi eszközökkel sem, melyekkel a kisipa- 
liosságot teljesen megszervezni s egységes 
Itélra láncbafüzni lehetne. A központ ülé- 
lieire utazó kiküldöttek útiköltsége is sok • 
llldozatba kerül. *
I Ezek a körülmények érlelték meg az ara- 
■ központban a decentralizáció gondolatát 
jiigy határozták el, hogy a központ mellett 
■területenként is megszervezik az iparosságot, 
■ért a s zervezkedésí munkálatok kisebb kör 
Iten nagyobb intenzivitással folyhatnak. Így 
■lapította meg a végrehajtó bizottság, hogy, 

decentralizáció során Aradon, Nagyvára- 
■ni, Temesváron, Szatmáron, Kolozsváron, 
■hrosvásárhelyen és Brassóban állít fel ke- 
■eb központokat, ।I A brassói kerület megalkotásával kapcso
dban — mint jelentettük — az Erdélyi 
■arban az a híradás jelent meg, hogy a 

megyéére kiterjedő brassói körzeti szer- 
fckedő ülés Brassóban november 28-án lesz, 
■nt illetékes helyről velünk közük, ez a 

sajnálatos tévedésből került bele a lapba.I Az aradi központi végrehajtóbizottságnak 
»edetileg csakugyan az volt a terve, hogy a 
Kassói nagygyűlést e hó 28-án fogja levezet 
■tini. A végrehajtó bizottság ezzel a dátum- 
Kai akart demonstrálni a kisiparosság jo- 

érdekei s jelentősége mellett abból az al- 
raomból, hogy ugyanezen a napon lesz Bu- 
■arestben a kormány által tervezett kisipa- 
■ országos kongresszus is, amelyen élő
kor jut szóhoz a kisiparosság s amelyen 
■yan fontos és nagyjelentőségű törvénye- 

beszélnek meg, mint amilyen az uj ipar- 
kirvény s a munkaügyi törvény. Jelentős lett 
•Ina, ha Brassóban is ugyanazon a napon 
Kitett volna megtartani, a .nagygyűlést 
kért is, mert ugyanazon a napon tartanak 
■radon is kisiparos nagy kongresszust, mely- 

jelentőséget ad az a körülmény, hogy a 
■agyar és sváb kisiparosság fog össze ezen 
■kongresszuson közös érdekeiért s a bánsági 
■senringben tömörült ipari érdekeltségek is 

erővel csatlakoztak az Aradon napi- 
•adre kerülő' mozgalomhoz.
I A brassói nagygyűlésnek a megtartása 

■teelt napon azonban technikai akadá- 
•kba ütközőit, A ruházati iparral foglalkozó 
^karosok ugyanis a mostani szezon ide- 
• annyira le vannak kötve, hogy a kon- 
■szus előkészítő munkálatainak keresztül- 

nem vállalkozhattak.
■ Az Ipartestületek Szövetségének titkára, 
■nedv Gábor, az Erdélyi Ipar főszerkesz 
B a központ megbízásából Brassóban járt 

a tárgyalások fonalát felvette Szabó 
ipartestületi elnökkel s az iparosság 

■isvezetőivel s arra a megállapodásra jutot- 
k hogy miután január a nagy hideg 
■tt az utazásra s a kongresszus megtartá- 

nem alkalmas, a nagygyűlést február 
■ második vasárnapján fogják Brassóban 
■tartani.
I A nagygyűlésnek székely iparos-kon- 

iljesszus jellege lesz, amennyiben Brassó és

FogaraS vármegyék kisipari érdekeltségein, 
kívül Csik és Háromszék iparosai fognak 
résztveniu s jelen lesznek azon az erdélyi ne
vesebb kisiparosok s azok vezetői is.

Főbb körvonalaiban a kongresszus me
nete a következő lesz: Napirendre tűzik a 
kisiparosság kérelmeit, az adózás ügyét, mely
re nézve az Iparosszövetség programija az 
adómentes létminimum felemelése, az adó
kulcs méltányos és igazságos megállapítása 
segédek száma s az üzlet helye szerint; fon
tos programnipont lesz a! pénzügyi problé
ma megvitatása, a kisipari hitel megszerve
zése és más speciális ipari kérdések.

A brassói kongresszusnak célja az, hogy 
az ipari szövetség munkájába belekapcsolja a 
négy megye iparosságát is. A kerületek meg
szervezése a szövetség Alapszabály szerű prog- 
rammjías a brassói kerület megalkotásával a 
szövetség azt akarja elérni, hogy Szabó Bé

ninek, mint a szövetség társelnökének irá
nyítása mellett e négy megyének Az ipari 
érdekeit Brassóban, mint központban, de
centralizálják'.

A brassói kongresszus elé nagy várakozás 
sai és bízó reménykedéssel tekint négy vár
megye s egész Erdély több figyelembe fes 
Jobb sorsra érdemes derék kisiparossága.

A MAI PÉNZPIAC
Csütörtök, november 25

A világpiacon: Kevés változás.
A belföldi piacon: A helyzet teljesen vál

tozatlan. Délben: egy svájci frank 33 lej, 
egy dollár 181 lej, egy olasz líra 7.62 lej, 
egy német márka 43.10 lej, egy angol font 881 
lej, egy francia franki 6.39 lej, egy csehkoro- 
na 5.38 lej, egy osztrák shilling 25.60 lej, 
egy. lejért 390 magyar korona. Tízezer ma
gyar korona 25.52.

Zürich. Devizák (zárjelben a tegnapi zár
lattól való eltérések). Nyitási árfolyamok 
svájci frankban: száz német már^a 123.10, 
száz holland forint 207.35, egy dollár 5.18 
és háromnyolcad ((—egynegyed), egy. angol 
font 25.15 és fél (fegynegyed), száz francia 
frank 18.20 (f30), száz olasz líra 21.70, száz 
cseh korona 15.365, száz dinár 9.15, száz leva 
3.75, száz lej 2.85 és fél (ffél), tízezer magyar 
korona 0.72 és ötnyolcad, tízezer osztrák 
korona 0.73 és egynyolcad.

Budapesti értéktőzsde. Szerdán; barát
ságos irányzat. Zárlati árfolyamok ezresek
ben: Magyar Hitel 328, Osztrák Hjtel' 134. 
Salgó 571, Rima 159, Délivasut 206, Allam- 
vasut 390, Kohó 235, Atlantika 25, ^Ganz- 
Danubius 1990, Kőszén 4410, Papíripar 51, 
Nasici 1590, Szlavónia 43, Földhitelbank 221, 
Viktória malom 49, Kereskedelmi Hitelbank 
16, Pesti Magyar' Kereskedelmi 1230 Beocsini 
1600, Urikányi 1425, Láng 120, Lipták 35 
Schlick 88, Brassói 514, Zabolai 24.5, Cu
koripar 1995, Temesi szesz 350, Hungária 
műtrágya 144, Olasz-Bank 25, Angol-Magyar 
42.75, Leszámítoló 84.5, Magyar-Lsek 14, 
Nova 370, Kronberger 1, Csáky 11.5, Izzó 
1135, Magnezit 1590, Viktória bútor. 1, Ofa 
970, Malomsoky 5.5, Pesti Hazai 2100.

(—) A bankoknak meg kell fizetniük a 
zálogokra esi» hélyegilletéket. Bukaresti je
lentés szerint a pénzügyminiszter rendeletet 
adott ki valamennyi banknak, melyben 
közli, hogy miután a bankok gyakran ad
nak kölcsönt értékekre, anélkül, hogy meg
fizetnék a bélyegtörvényben megállapított 100 
fejenkénti 30 banis bélyegilletéket, nézzék át 
enemü üzleteiket s fizessék le a fenti bélyeg- 
illetéket. A miniszter e rendeletben kilátásba 
helyezi, hogyha a bankok c felhívásnak ele
get tesznek, a' törvényben előirt büntetést el
engedi, míg ha a pénzügyi közegek jönnek 
rá a bélyegilleték megfizetésének elmulasztá
sára, szigorú büntetést fognák' megszabni.

(—) Kétmilliárd lejen felül van Románia 
kiviteli feleslege. A pénzügyminisztérium sta
tisztikai kimutatása szerint junius elsejétől 
október 31-ig Románia külkereskedelmi mér. 
lege a következő: Behozatal 28 milliárd 851 
millió lej értékű áru. kivitel 31 milliárd 230 
millió lej érték', s így Románia külkeres
kedelme az év első tíz hónapjában 2 ínilliárd 
379 millió lejjel aktívumot mutat

9. oldal« ZM? szám.

“FÚTMUS”
Re^énv

Irta: JUS^ H 7 SIG MON D 12
A kis falu fehér házai között végig ro

bogott a kocsi; most elhaladt egy kő Szent- 
János mellett, aztán befordult égy kis ház 
platánoktól, akácoktól beárnyalt udvarára.

A ház előtt már Czobor Ádám várja, ke
zet nyújt neki. Mily megnyugtató volt a kéz- 
szoritása, mily jótékony szürke szemeinek 
kifejezése. Czobor Ádám vagy ötven éves 
embér lehetett, azonban sokkal fiatalabb- 
nak látszott. Magas, izmos ember volt, piros 
arcbőrrel, amelyet alig szakított meg itt-ott 
egy ránc. Hosszú, szürkülő fekete bajusza, 
rövidre nyírt szakálla fiatalos kinézést köl
csönöztek neki. Pedig komoly, sokak által 
komornak rágalmazott ember volt. Es talán 
épp magábazárkózottsága őrizte meg őt 
ilyen tisztán. Távol az emberektől, csak a 
tudományoknak, s leánya, Erzsébet nevelé
sének élt s így amennyire mélységes mély 
lelt a szive, olyan tiszta is maradt. Az élet 
nem szennyezhette be, mert hisz alig élt.

Egyéniségre csak úgy, mint gondolkodás
ra különbözött a többi Czoboroktól. Édes 
anyja, sz. Bélváry Erzsébet vére volt, ki 
régi magyar alföldi nemes családból szár
mazott. Tőle örökölte elszántságát, mély szi
vét, lelki egyensúlyát; a felvidékiekhez csak 
a filozófoiásra való hajlandósága húzott.

Leánya, Erzsébet, ki e percben lépett 
ki a házból — reá ütött. Magas, karcsú fi
atal leány volt, összenőtt szemöldökkel, fe
kete, simára fésült hajjal, hajlott sasorral, 
piciny piros szájjal. Volt valami, hogy úgy 
mondjam, hősies a megjelenésében, ami csu
dálatosán ütött el piciny ajkának finom mo
solyától, szürke szemeinek gyermekded ki
fejezésétől.

Eaes anyja korán elhalt; érzett rajta a 
férfinevelés. Atyja gyakran Rozgonyi Cicel- 
lének nevezte, oly lovagias, oly szűzies, oly. 
nősies leányát.

Pár perc múltán már a kis, alacsony, 
ebédlőben ültek mind. Erzsébet az asztal
főnél, jobbján Gábor, balján Ádám. Az est
ebédet — more patrio — hétkor költötték eb

— Itt vagy hát öreg fiám közöttünk! Lá
tod, szeretettel vártunk mindig. Meglássuk. 
Gábor bátyám, végrendelete mit eredményez. 
Érdekelsz fiúi

— Ugyan hagyja el, bátyám. Elszorul a 
szivem, ha csak arra gondolok, hogy csak 
most kezdem az életet. Félek, meredek az út
ja. Hátha nem tudok aklimatizálódní

. — Megjön ez is; jobb, mintha itthon 
nőttél volna fel és csakis a földet ismernéd. 
Mit láttál eddig?

— Még csak otthon voltam.
— Es Anna néni hogy van? — kérdez

te Erzsébet.
— Csókoltál, szeretne látni.
— Felmegyünk ugy-e apus, még a nyár 

folyamán Dálnára?
— Fel-fel Cicellém, hisz ha te akarsz 

valamit, azt a jó Isten is úgy akarja.
— Bejárjuk az egész felvidéki rokonsá

got?
— Be hát... de nem rontom a kedvedet 

Inkább hallgatok. És Lőrinc? Milyen? Em
ber lett belőle?

— Olyan, mint amilyen két év előtt volt, 
csak minden tulajdona finomult, kiszélese
dett.

— Érdekes fiú. Minden erénye, hibája 
egy elmúló korra világit. 0 egymaga egész 
elpusztuló, régi magyar olygarchiánk quin- 
tessenlíája, Egyike azoknak, kik csak ural
kodni, parancsolni tudtak. 0 se tudja meg
tanulni. hogy századunk jelszava: «il fant 
savoir servir».

—- Meg fogja tanulni, — monda Erzsébet 
halkan, de biztos hangon.

— Na nézzék, Erzsi! politizálni is szok
tunk. No nézzék a kis honleánykát!

— Nem, csak Lőrincről beszéltem.
— Tudom, hogy gyengéd volt mindig: 

annyi tulajdonotok ellentétes, hogy meg kell 
értenetek egymást — nevetett fel Ádám s 
megsimogatta Erzsébet képét, ki egy sze- 
mérnyi szemrehányással szemeiben, de az
ért nyíltan, egyenesen szembenézett atyjá
val. " i I ' I

— Ellentétek? És miben? — kérdé Gábor 
kíváncsian. i

— Oh sokban. Erzsébet olyan paraszt
fajta, mint amilyen én magam vagyok. Egye
nes, semmi árnyalat, finomultság nincs az 
egyéniségében. Amit mond, az úgy van ég 
nincs máskép. Nem érzékeny, a félhomály
ban nem lát. aztán nyugodt. De olyan nyu
godt, mint amilyen csak egy ilyen, a turáni 
nemes fajból származó nőszemély lehet.

Kiadó: »Brassói Lapok« nyomdája.



10. oldal« zsss. szám. BRASSÓ! LAPOK ISZb. novemur a

□ 
z 
<
<
2 
0

H 
ÜJ 
* 
z 
w 
Sí

> 
0 
111 
"3 
> 
> 
z 
o

(0 
ül
ül

N 
(0 

411 
K

-3 
K 
ül

Személy I
szállítást ä

aj Fiat-autóval az ország bármely 
részében vállal MELKUHN BANDL 
Schlel-garázs. Telefonszám 766 
18W '

szakkönyvek
Balogh-Sygall: Diesel gépek ke

zelése és karbantartása . .110
Balogh-Sygall: Diesel gépek 

szerkezete................................ISO
Kiss: Egyenáramú motor műkő- 

désc 68
László: Á feltaláló útja .’ . 34
Bozóky: Lokomobilok szerkeze

te és kezelése ..... 644 
Lencz: Cséplőgépek szerkezete,

szerkesztése és javítása . . 82 
Mihályi: Az autó. Autóvezetők

és szerelők kézikönyve . 230 
Göndör: Gyorsfutásu benzin

motorok ..................................202
Jávor : Lóerőszámitás .... 68
Beretvás : Szivógázmotorok . . 160 
Kink-Mihályi: Az autójavítás ké

zikönyve ......................................82
Knapp : A kenőanyagok . . . ISO 
Frank : A gőzgép .... 144 
Mihályi: Á motorkerékpár . . 135 
Sávoly: A gőzmozdony leírá

sa, működése és kezelése . 303
Naszály!: A stabil gőzkazánok 

és gőzgépek gyakorlati tan
könyve .................. .325

Az ár és 10 lej portóköltség előze
tes beküldése ellenében azonnal 

ajánlva szállítja a

Brassói Lapok Könyvosztálya
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Romániának orvosok és fogyasztóktól elismert 
legjobb ásványvize a 

^atHá borviz. 
azért utasítsa mindenki 
vissza az ajánlott más 
gyenge borvizet!!!!!!!!!!

Kutkezeiőség: Fleischer György Brassó. 
21:3 II

fi világ összes asszonyai 
legszívesebben

mw ven ESCHSTRUTH 
gyönyörű regényei! olvassák! 
Magyarul jelenleg kapható müvek:

Apa és fiú . . . . 110 lej 
Lengyelvér . . . . 100 „ 
Boldogság csillaga . 100 „ 
Hu zárd.......................... 90 „
Diadal.................................90 „
Tékozló fiú . . . . 90 „ 
Kegyvesztetten . . . 100 „ 
Gyerekasszony ... 90 „ 
Udvari levegő . . . 90 „ 
Akik egymásra találtak 240 
(1 jusági kiadás diszkötésben)

Póstai megrendeléseket azonnal elintéz a 

Brassói Lapok Könyvosztálya 
Kérje díjtalan árjegyzékeinket.

IfliJW- ÉS íjírasi- ÍÉSÍS- ÉS BÉjmymto D3WIÍMI

W M& ÉS Imoláim QjhBSIgot!
Bel- és külföldi ruhaszövetekben,

versenyenkiviili árak

GH. SOCI
Brassó Kapu-utca 27. 2359

A legnagyobb francia 
elbeszélő, a nagy fran
cia forradalomnak leg
hatásosabb regényírója

IFJ.DUMA]
akinek érdekfeszitő, a korabeli fran
cia szerelmi-, erkölcsi- és politikai 
életbe mélyen bevilágító regényeit a 
világ minden nyelvén olvassák. — 
Magyarul egyöntetű kiadásban meg
jelentek az alábbi válogatott müvek:

A korinthusi leány ■ ■ 690
(Nero császár regénye) 

A varázsió.........................290
Mailama Dubarry bukása 690
A Bastille lerombolása . 230

(A nagy trarciaiorrcdalcm e>s&kirobbanás-Ó 
Charny grófné .... 325 
Király a vérpadon ■ ■ . 270 
A vérnász .........................240
Margót kirágó szeislraess . . £70 
A monsoreaui hölgy > . 2£0 
A király és bolondja . . 325 
Paris mohikánjai ■ ■ ■ 280 
A végzet utjai ..... 290 
Salvator.............................240

- A negyvenötök ..... 290 
fi mensareani hisKv ijosszsja ■ 250 
Roland, a kutya .... 210 
A dráma vége ■ ■ ■ ■ . 190

Kaphatók minden jobb könyv, 
kereskedésben. Postai meg
rendeléseket ajánlva portó

mentesen elintéz a

Brassói Lapok 
Könyvosztálya
Kérje díjtalan át jegyzékünket. — Ifjú
sági- és gyermek képes mesésköny
vekben nagy választék. — Meg nem 
felelő könyveket postafordultával 

kívánságra becserélünk.

ibÄ^m^WSW^^

I
 Bacher chefetek 1 • 

répavágék, szecskavágók : 
vetfigépek :

állandóan raktáron ;
B artli a Árpád 1 
géposztálya Í-I Sepsiszentgyörgy. ®W^«É®®ÍW6W&»^^

Minden konyhán
ott kell legyen a

Biri Elém szakácskönyve
(Ara 120.— Lej) valamint

H házokrászat kézikönyve
(Ara 40,- Lej.)

Kapható mindenütt.
Kiadta a

Brassói Lapok könyvosztálya.

APRÓ HIRDETÉSEK
így szó ára 6 let Vastagabb betűvel 12 lei. - állást kérésit 

ne!< 25% engedmény. ■ t.egkiseob apróhirdetés ára 60 lel
Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feladási 
esetén minden három fizetett megje'enés u án ty 
in^ven-mepjelenést adunk. Hirdetési dijak előre 
fizetendők. — Csak válaszbélyeggel telezi! 

réti kérdezősködésekre válaszolunk.
8S®SEKS3IiaE2ESS5^^

Vétet — eladás
Vegvileg mosott fe

hér géptisztító rongyot 
szállíts. Sonderling &Co. 
mügyapiugyár, Sibiu. Te
lefon 4oS. i00t7

80 HP. félstabil Com 
paund kondensatoros gőz 
gép 50, 55. 80 HP szi- 
vógáz. 45, 60 HP. Diesel- 
motorokat kedvező tize 
tési feltételekkel szállít 
Friedrlch Testvérek gép 
gyára. Temesvár. 23*5

Eladó egy dupla rugós 
nagy gramafon 25 magyar 
lemezzel. Megtekinthető 
D.’restyei ut 18. 1(0 8

aWMSE3EaSS53EE&-3> 
Üzleti

berendezés | 
eladó

olcsó áron. '
1 drb. Difi 2 <űb. üve- S 
Rés stelázsi egymásra is 
helyezhető, 2m. hosszú ■ 
100 cm. magas, to fw- I 
mély. 1 drb. nyitott ste- H 
lazsi nF^yobb tiókokl.a', M 
4 m. hosszú 3 m. ma- M 
gas 70 cm. mély. Me»- ■ 
tekinthető Brassó, Kö-

zép-u. ^sz. H

Eladó két vagon ma
lomkonkoly. vagononként 
74COO, megörülve 27 0C0 
lejért Hirschhorn, Uiara 
de Mure? 10097

Eladó 5 HP Bachmann- 
féle benzinmotor, fél éve 
hasznait, üzemben is meg
tekinthető. Krizba, 128.

10094

íllást nyerhet
Cipőfelsőrész készítés 

hez egy tűző nő felvéte
tik. Balogh, Kapu-utca 2: 

10100

Perfekt ondoláló nő 
és manikürnő felvétetik 
Elité Sálon Kapu-utca.

10066
-r——————— 
Női fodrászt (vagy nőt) 

keres M. Puíver fodrász. 
Korona szálloda. 10079

Két ügyes molnárseged 
egy flakKos molnár, azon
nali beleoésre felvetetik 
Nagy & Zsarnoczky mű 
malom Nagyborosnyó

iOO65

Nős, sterelő soiíőrt 
azonnalfolvekzek. Bart- 
ha Ároád géposztálya, 
Sepsiszentgyörgy, 1CO98

Óvadék-képes, agilis 
ügynököd rész etüzlethez 
azonna'ra felvetetnek. Há
romszék-, brassó- és csík- 
megyei u.ak ajánlatait 
„Egzisztencia" jeligére to 
vábbtja a kiadóhivatal

10095

Állást keres
Fiatal füszeressegéd 

azonnali belépésre állást 
keres Megkeresések „Sze
rény igény" jeligére ki
adóban. 100:4

Intelligens fiatalember 
pénztarnoki v. könyvelői 
állást keres. Több évi 
gyakorlattal. Faszakma 
előnyben. „Megbízható, 
érettségizett“ jeligére a 
kiadóba. 1008Ó

Fiatal, magyar, ára 
urileány elmenne időset! 
urinő, esetleg egy-kS 
gyermek mellé. Könnyel! 
házimunkákban seg'tem 
Ajánlatokat „22“ jeligén 
kiadóhivatalba kér. 1008

Óvadékképes nő, II- 
zető p-ncérnői vagy szó- 
baaszonyi állást keres vl- 
dékre is. Cím: 10098 sí 
a'att a kiadóban

Lakás
Kiadó egy szoba kony

ha, éléskamra, üzlethelyi
ségnek is alkalmas Dl 
restyei ut 9 sz. KOI

házasság ■
------------------------- —-^

Házassígközvetit 
ügyben menoztaesék 
zalommal „Ámor1 házi 
ságnözvetitő irodához! 
dúlni. Cé ljelzéstelen 
velezes, discretlo biz 
sitva. Timi?jara, 1. : 
Primariel Nu. 16. 2-

Melyik visszavonul 
élő uriegyén venni Igéé 
be elszegenyedett uriaz: 
szony szellemi vagy fi
zikai képességeit, nyu
godt otthon ellenében! 
Levelet „Hanna F. H.‘ 
Oredea-Mare postrestami 
kér. II

Vegyes
500.000 lejt kői« 

adnék. Ajánlatokat , 
kamat" jeligére a kin 
bán. K(

6!®®5£SS93$£®i965£®i

| Bőrkabátok
érkeztek

Co
^ résziéi- 
g fizetésre.
g Ugyanolt szövetek és tt- 

li-ruhák kaphatók

í lévai 
£ Brassó, Cérna-u. 1.
© 10101
b5SX3$9®E3SS3S93S£6S|

2-4 középiskolát vét 
zett fiú nyomdásztan«;! 
nak felvétetik a Brassll 
Lapok nyomdájába.

Minden iobb fűszer- k 
csemeseílilefben kaM

tiEÄSKAW, 
piros 

tartaforndús és fanza^ 
leajmoinfabb aratása, tlsztd I 
Jnda- 

teakecerék.. 
tejszínnel, enyhébb 

anélkül újén ak

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgógépén Brassóban#


